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SYMBOLS 
	

SIGNES CONVENTIONNELS 

The following symbols are used in this 	Les signes conventionnels suivants sont em- 
Statistics Canada publication: 	 lo és dans la présente publication de Statistique 

Numbers were suppressed according to 
a release cut-off of 9,000 for British 
Columbia and 6,000 for Alberta. The 
release cut-offs are based on a co- 
efficient of variation of 33%, and 
calculated using average design 
effects. 	ft 

- 	Figures not applicable. 

Les nombres ont été supprimés en fonction 
d'un seuil de diffusion de 9,000 dane le 
cas de la Colombie-Britannique et de 6,000 
dane celul de l'Alberta. Lee seuils de 
diffusion sont fondés sur un coefficient de 
variation de 33 % et calculés a la lumière 
des effets moyens sur le plan de sondage. 

- 	Nombres n'ayant pas lieu de figurer 

NOTE 

All arithmetic calculations (i.e., rates, 
percentages, averages and comparisons 
between estimates) have been performed using 
unrounded estimates. 

Due to rounding, figures may not add to 
totals shown. 

A section on "Reliability of Data" appears 
in "Notes Relating to the Design of the 
Labour Force Survey". 

NOTA 

Tous les calculs arithmétiques (c.-à-d., taux, 
pourcentages, moyennes et comparaisons entre les 
estimations) ont &t6 faits au moyen d'estimations 
non arrondies. 

Lee chiffres ayant été arrondis, us peuvent ne 
pas correspondre a la somme des totaux indiquds. 

Line section intitulée "Fiabilité des données" 
figure dans "Notes sur la conception de l'enqute 
sur la population active". 
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I NTROI1CTION 

Interprovincial migration has become a 
central area of concern in recent years 
with the dramatic westward shift of the 
oopulation into Alberta and British 
Columbia. Although there exist estimates 
of the size of this migration(1) and a 
knowledge of the important economic factors 
underlying migration of this type in the 
Canadian context,(2) relatively little data 
on the migrants themselves has been 
available. To obtain information on the 
important characteristics of recent 
migrants to Alberta and British Columbia, a 
survey, funded by these two provinces, was 
conducted by Statistics Canada in December 
1980. This report presents an analysis of 
the survey results. 

After a brief description of the survey, 
the report will proceed with a description 
of the extent of recent migration to 

. 	Alberta and British Columbia as well as an 
identification of those socio-demographic 
groups which have been most affected by 
this migration. The socio-demographic 
characteristics of the migrants themselves 
will then be described in some detail, 
including an examination of migration from 
the perspective of the provinces (or 
regions) of origin. 

DESCRIPTION OF THE SURVEY 

The survey was conducted by Statistics 
Canada as a supplement to the December 1980 
Labour Force Survey in the provinces of 
Alberta and British Columbia. The survey 
was carried out using five-sixths of the 
Labour Force Survey sample, yielding 
approximately 11,000 survey respondents in 
Alberta and 10,000 in British Columbta.(3) 

The survey focused primarily on recent 
migrants to Alberta and British Columbia, 
defined as those persons 15 years of age 
and over (at the time of the survey) who 
had moved to the province(4) since June 1, 
1976, and who were still residents of 
Alberta or British Columbia during the 

• 	reference week ending December 13, 1980. 

The main objective of the survey was to 
identify and characterize the recent 
migrants, but the survey also collected a 
range of data on non-migrants (i.e., people 
who have always lived in the province) as 
well as on migrants who had moved prior to 
June 1976.(5) 

ILiir.Tr.iciT1 

Ces dernires années, on se prëoccupe beau-
coup de la migration interprovinciale puisqu'on 
observe un exode spectaculaire vers les provin-
ces de l'Ouest, plus particulièrement vers 
l'Alberta et la Colonibie-Britannique. Bien 
qu'il existe des estimations du volume de cette 
migration(1) et que nous connaissions lea 
principaux facteurs ficonomiques qui sous-tendent 
les migrations de ce genre dams le corttexte 
canadien(2), nous n'avions jusqu'A maintenant 
que relativement peu de donnes sur les migrants 
eux-mmes. Afin de connattre les principales 
caractéristiques des personnes qui ont migrê 
rcemment vers l'Alberta ou la Colombie-
Britannique, Statistique Canada a effectuê en 
dêcembre 1980 une enquête financée par ces deux 
provinces. Nous analysons les résultats de 
cette enquête dana la prsente publication. 

Nous décrirons d'abord briêvement l'enquête, 
puts nous évaluerons l'ampleur de la migration 
rêcente vera l'Alberta et la Colombie-
Britannique, et identifierons lea groupea 
socio-démographiques qui ont été le plus 
touches par cc mouvement migratoire. Nous 
décrirons ensuite d'une façon assez dCtaillée 
lea caracteristiques socio-demographiques des 
migrants et envisagerons la question de la 
migration du point de vue des provinces (Ou 
regions) d'origine. 

DESCRIPTION DR L'KNQUTE 

Statiatique Canada a réalisê l'enquete en 
Alberta et en Colombie-Britannique en meme temps 
que l'enquCte our la population active menee en 
dCcembre 1980. L'échantillon reprêsentatt les 
cinq sixièmea de celul de l'enquete our la 
population active, ce qul donne environ 11,000 
personnes en Alberta et 10,000 personnes en 
Colombie-Britannique( 3). 

L'enquete visait avant tout lea personnes qut 
avalent migré recemment vera l'Alberta ou la 
Colombie-Britannique, c'est--dire, par 
definition, lea personnes de 15 ans et plus (au 
moment de l'enquête) qut avaient déménagé dams 
is province(4) depuis le 1er  juin 1976 et qut 
y résidaient toujours dana la semaine de 
reference se terminant le 13 décembre 1980. 

L'enquête avait comme but premier de 
dCnombrer et de caractériser ces migrants, mais 
elle a egalement permis de recueillir une gamme 
de données sur lea non-migrants (c'est-à-dire 
lea gems qui ont toujours habitC Is province) et 
sur lea migrants qul avaient demenage avant join 
1976(5). 

. 
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aEcEIrr PflGRAtS To AL8RRTA AL) BRITISH 
COLUMBIA 

The survey results show that an estim-
ated 261,000 people living in Alberta in 
December 1980 had migrated to that province 
in the 1976-1980 period. This figure 
represents nearly 17% of the working-age 
population of the province. The 
corresponding figures for British Columbia 
were 188,000 and 9%.(6) In other words, 
approximately one out of six individuals 15 
years of age and over in Alberta and one 
Out of 11 in British Columbia had migrated 
to these provinces at some time since 
June 1, 1976. 

Table 1 shows the numbers of recent 
migrants in various socio-demographic 
groups in absolute numbers and as 
proportions of the corresponding groups in 
the provincial populations as of December 
1980.(7) 

The distributions by socio-demographic 
characteristics revealed substantially more 
variation for migrants to Alberta than 
migrants to British Columbia. Perhaps the 
most striking divergence for Alberta was 
found in the 20-24 age group, where 
32.6%, or one out of three persons, were 
recent migrants to this province. This 
proportion was approximately eight times 
that for persons aged 45 years and over 
(4.1%). The comparable estimates for 
British Columbia were much closer 
together - 11.7% compared to 6.5%. 

In both provinces, the percentages were 
also disproportionately high for single 
individuals, persons with university 
degrees, and unemployed persons. Again, 
however, a much greater range can be 
observed in Alberta. For example, recent 
migrants with university degrees accounted 
for 27.8% of the Alberta population in that 
category, while those with elementary 
education represented 6.5%. In British 
Columbia, the corresponding estimates were 
14.37. and 6.8%. 

The estimates just described indicate 
only the contributions of the migrants to 
the socio-demographic distributions of the 
two provinces under study. As such, the 
variations observed reflect in part the 
relative sizes of the recipient 
populations. In other words, the smaller 
the population group, the larger will be 
the proportion of that group accounted for 
by a given number of migrants. Taking 
Alberta as an example, the percentage of 
20-24 year olds who were recent migrants 
was much larger than the corresponding 

PERSOIffiES ATANT iiGaE R(I4ENT VERS L' ALBERTA 
ET LA QMOMBIE-BRITA1NIQIJE 	 is 

Selort lea rsultats de l'enquête, 261,000 
perBonnes rêsidant en Alberta en décembre 1980 
(nombre estimatif) y ortt migr6 au cours de la 
p&iode 1976-1980, ce qul reprêsente pras de 
17 7. de Is population albertaine d'age actif. 
Lea chiffres correspondants pour Is Colombie-
Britannique s'établissent a 188,000 et 9 %(6). 
En d'autres termes, environ tine personne de 15 
ans ou plus sur six en Alberta et une stir 11 en 
Colombie-Britannique avaient migre Vera ces 
provinces a un moment quelconque depuis le 1er 
juin 1976. 

La tableau 1 indique le nombre de migrants de 
divers groupes socio-démographiques en valeurs 
absolues et en proportion des groupes de popu-
lation correspondants dans la province au mois 
de décembre 1980(7). 

Lea repartitions selon lea caractéristiques 
socio-démographiques font ressortir une 
variation beaucoup plus marqu€e chez lea 
migrants de l'Alberta qua chez ceux de Ia 
Colombie-Britannique. La divergence l.a plus 
frappante pour l'Alberta se situe sans doute 
chez les 20-24 aria, oCi une personne stir trois 
(32.6 7.) avait migrC récemment vers cette 
province. Ii s'agit 1A d'une proportion environ 
huit fois plus graride que pour les personnes de 
45 aria et plus (4.1 7.). Las estimations 
correspondantes pour Is Colombie-Bri tam ique 
sont beaucoup plus proches l'une de l'autre, 
soit 11.7 7. et 6.5 7.. 

Dana les deux provinces, les pourcentages de 
célibataires, de personnes titulaires d'un grade 
universitaire et de chômeurs sont également 
except ionnellement élevés • Nous observons 
toutefois, ici encore, une variation beaucoup 
plus grande pour l'Alberta. Par exemple, 27.8 7. 
des titulaires d'un grade universitaire en 
Alberta êtaient des personnes qul y avalent 
migré récemment, tandis que le pourceritage eat 
de 6.5 7. pour les personnes ayant fait des 
etudes primaires. En Colombie-Britannique, lea 
estimations correspondantes se chiff rent 
14.3 7. et 6.8 Z. 

Les estimations qui précêdent ne brossent 
qu'un tableau partiel de Ia situation 
puisqu'elles ne traduisent que l'apport des 
migrants aux repartitions socio-démographiques 
des deux provinces a l'étude. Les variations 
observées reflétent en partie is taille relative 
des populations bénéficlaires. En d'autres 
termes, plus le groupe de population est petit, 
plus la proportion de ce groupe représentée par 
un noinbre donné de migrants sera élevée. Si 
nous prenons l'Alberta par exemple, nOUS 
constatons que la proportion de migrants est 
beaucoup plus forte chez les 20-24 ans que chez 
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. 	prcentage for 25-44 year aids. However, 
this is a reflection of the fact that, 
1ven the difference in the number of years 

spanned by the two groups, the population 
of 20-24 year olds is only about one-third 
as large as the population of 25-44 year 
aids. Therefore, although there were more 
migrants in the older age group, they had a 
smaller relative impact on the population 
profile. 

Consequently, it is useful not only to 
look at the impact, of migration on the 
population profiles of Alberta and British 
Columbia, but also to look at the 
characteristics of the migrants 
themselves, which is the focus of the 
following section. 

les 25-44 ans. Cela tient au fait qu'il y a 
environ trois fois plus de 25-44 ama que de 
20-24 ans, vu IS difference entre le nombre 
d'annCes d'ge comprises dens lea deux groupe. 
Par consequent, bien que lee migrants alent ete 
plus nombreux dens le groupe d'Age plua avaneC, 
lie ont eu une incidence relative plus faible 
sur le prof ii de la population. 

Ainsi, ii eat bon non seulement d'étudier lea 
repercussions de la migration sur le profil des 
populations de l'Alberta et de la Colomble-
Britannique, male êgalement d'examlner lea 
caractéristiques des migrants eux-mêmes, ce que 
nous faisons dane IS prochaine section. 

SOCIO-DK))GRAPRIC CHARACTERISTICS OF 
MIGRANTS 

Table 2 presents data on the province of 
origin of the recent migrants to Alberta 
and British Columbia cross-classified by 
whether or not they were Canadian-born. 
Ontario was the largest single source of 
migrants, particularly for Alberta which 
received an estimated 34.2% of all Its 

. 	migrants from this province. The table 
also indicates that there was an •'exchange" 
of migrants between Alberta and British 
Columbia. An estimated 17.1% of migrants 
to Alberta resided in British Columbia 
immediately prior to moving, while 22.7% of 
the British Columbia migrants originated in 
Alberta. Table 2 also demonstrates that 
international migration plays a significant 
role. in British Columbia, more than one 
in five migrants arrived from outside 
Canada, ranking it with Alberta as the 
second most important source of migrants 
after Ontario. For those arriving in 
Alberta, more than one in eight came from 
beyond Canada's borders. 

Table 3 provides data on the language 
characteristics of the recent migrants. In 
terms of mother tongue, while francophones 
constituted only 4.7% of migrants to 
Alberta, this recent migration had a 
significant impact on the francophone 
community in that province. As of 
December 1980, one out of four persons 
whose mother tongue was French had migrated 
to Alberta in the previous five years. 
Nevertheless, francophones still represent 
only 3.1% of the working-age population of 
that province. The estimate of migrants to 

• British Columbia whose mother tongue was 
French was too small to be statistically 
meaningful. 

CARACTRISTIQUS SOCIO-DMOGRAPHIQlJKS DS 
MIGRANTS 

Le tableau 2 présente des données sur la 
province d'origine des personnes qul ont migrC 
récemment vera l'Alberta et la Colombie-
Britannique, aelon qu'elles sont nées au Canada 
ou non. L'Ontario était la principaie source do 
migrants, particulièrement pour l'Alberta qui a 
reçu 34.2 % (pourcentage eatimatif) de tous see 
migrants de cette province. Le tableau indique 
égalernent qu'il y a eu "échange" de migrants 
entre 1'Alberta et is Colombie-Britannique. On 
estime a 17.1 % Is proportion des migrants de 
l'Alberta qui demeuraient en Colombie-
Britannique juste avant de déménager, alors que 
22.7 2 des migrants de is Colomble-Britannique 
provenaient de l'Alberta. La tableau 2 révèle 
en outre que is migration internationale a aussi 
joué un r8le important. En Colombia-
Britannique, plus d'un migrant sur cinq venalt 
de l'extérieur du Canada, deuxième source de 
migrants en importance, avec l'Aiberta, après 
l'Ontario. En Alberta, plus d'un migrant stir 
huit venait de i'extérieur du Canada. 

Le tableau 3 présente lee caractéristiques 
linguistiques des migrants. Pour ce qui eat de 
is langue materneile, méme si lea francophones 
ne représentafent que 4.7 2 des migrants en 
Alberta, us Ont eu un effet marquC sur Ia 
collectivité francophone de cette province. Au 
mois de décembre 1980, une personne sur quatre 
dont IS langue maternelle êtalt le français 
avait migré vera l'Alberta au cours des cinq 
années précédentes. Néanmoins, lea francophones 
me représentent encore que 3.1 2 de la 
population d'Age actif dana cette province. 
L'estimation du nombre de migrants de langue 
maternelle française en Colombie-Britannique 
était trop faibie pour être statistiquement 
aignificative. 
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Table 4 provides data on the sex, age, 
and marital status of recent migrants to 
the two provinces. This table demonstrates 
that approximately the same proportion of 
women as men were recent migrants to either 
province(8) and that the largest proportion 
of migrants of either sex were between the 
ages of 25 and 44. However, migrants to 
British Columbia tended to be older, with a 
smaller proportion aged 20-24 and a larger 
component (both relatively and absolutely) 
aged 45 and over - 27.7% in British 
Columbia compared to 7.8% for Alberta 
migrants. 

In terms of marital status, approx-
imately 60% of the recent migrants to 
either province were married, while only 
about one-third were single (i.e., never 
married). Of the married migrants to 
Alberta, by far the majority (67.8%) were 
in the 25-44 age group. Among single 
migrants, the largest proportion were 20-24 
years old, as might be expected. In 
British Columbia, the picture was somewhat 
different. Among married migrants only 
slightly more than half were aged 25-44 
while approximately 36% were in the oldest 
age category (45 years and over). It is 
also noteworthy that the age distribution 
of single migrants to this province was 
more even than that for Alberta migrants. 

Hence, whereas the young and single 
components of the working-age populations 
of Alberta and British Columbia have been 
most affected by the recent migrants from 
outside their borders, it is clear from the 
findings described above that, in 
compositional terms, the migrant group has 
largely comprised married persons and 
persons aged 25-44. 

Tables 5 and 6 present the current 
educational attainment of recent migrants 
by age and sex characteristics. Table 5 
also provides comparable estimates for the 
educational attainment of the provincial 
working-age populations. The most obvious 
conclusion which can be drawn from these 
tables is that the recent migrants are 
highly educated, particularly when compared 
to the provincial working-age populations. 
Most striking are the findings for 
educational levels greater than high 
school: while only about 29% of the 
working-age population in either province 
had attained some post-secondary education 
or higher, a substantial 39.8% of the 
recent migrants in Alberta and 37.5% in 
British Columbia fell into this category. 
The differences would be even greater if 
the comparisons were made with the 
non-migrant population rather than the 
total working-age population. 

Le tableau 4 presents des dounCes sur 1e 
sexe, l'ge et l'état matrimonial des personnes 
qui ont migré récemment vera lea deux 
provinces. 	11 révèle que, pour l'une et 
l'autre province, le pourcentage d'honnnes et de 
femmes eat a peu près égal(8) et que la plus 
forte proportion de migrants des deux sexes 
avaient entre 25 et 44 ans. Toutefois, lea 
migrants de la Colombie-Britannique étaient plus 

une plus faible proportion entrant dana la 
catgorie des 20-24 ans et une composante plus 
importante (tact en termes relatifs qu'en termes 
absolus) ayant 45 ans et plus - 27.7 % contre 
7.8 % pour les migrants de l'Alberta. 

Pour ce qui eat de l'état matrimonial, envi-
ron 60 % des migrants de l'une et l'autre 
province étaient manes, alors qu'à peu près le 
tier5 seulement €taient célibataires 
(c'est-à-dire des personnes qui n'avaient jamais 
été mariées). La grande inajorité des migrants 
manes de l'Alberta (67.8 %) avaient entre 25 et 
44 an8. Coimne on pouvait s'y attendre, Is plus 
forte proportion de migrants célibataires 
avaient entre 20 et 24 ans. En Colombie-
Bnitannique, Is situation étalt un peu diffé-
rente. En effet, un peu plus de la moitlé 
seulement des migrants manes avaient entre 25 
et 44 ann, et environ 36 % faisaient partie du 
groupe d'âge le plus avancé (45 ans et plus). 
Fait a remarquer êgalernent, la repartition par 
ge des migrants célibataires dans cette 
province était plus egale qu'en Alberta. 

Ainsi, bien que la migration d'outre-
frontières alt surtout touché les jeunes et lea 
cClibataires d'âge actif en Alberta et en 
Colombie-Britannique, lea constatations exposées 
plus haut indiquent clairement que le groupe des 
migrants se composait principalenient de 
personnes mariées et de gens Ages de 25 A 44 
ace. 

Les tableaux 5 et 6 indiquent le niveau 
d'instruction actuel des migrants selon l'Age et 
le sexe. Le tableau 5 présente en outre des 
estimations comparablea du niveau d'instruction 
de la population d'Age actif des deux 
provinces. Conclusion la plus évidente A tirer 
de ces tableaux: lea migrants sont très 
inatruits, particuliArement en comparaison de la 
population d'Age actt[ des deux provinces. Lea 
constatations lea plus frappantes se rapportent 
aux niveaux d'instruction supérieurs aux etudes 
secondaires: alors qu'environ 29 % seulement de 
la population d'Age actif de l'une et l'autre 
province avait f alt des etudes postsecondaires 
partlelles ou atteint un niveau supérieur, 
c'était le can de 39.8 % des migrants de 
l'Alherta et de 37.5 % de ceux de la 
Colombie-Britannique. Lea differences seraient 
encore plus marquees si l'on adoptait, cormie 
second élCment de is comparaison, la population 
non migrante plut8t que la population d'Age 
actif totale. 
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. 	The disparity in educational attainment 
between the recent migrants and provincial 
populations is greatest among university 
degree-holders. An estimated 15.8% of the 
recent migrants in Alberta and 16.9% of 
those in British Columbia held degrees 
compared to around 10% of the respective 
working-age populations. 

Table 5 also shows some variation by 
sex, particularly with respect to the 
proportion of recent migrants holding 
university degrees. Approximately 201' of 
the male migrants to either province held 
degrees, representing a difference of about 
7 percentage points above their female 
counterparts. 

Disaggregation by age revealed that for 
any given level of educational attainment 
(except for "0-8 years schooling", where 
detailed estimates were too small to be 
meaningful), the majority of recent 
migrants were aged 25-44. It is also clear 
that the proportion in this age category 
increased substantially with increasing 
education (Table 6). 

LABOUR FORCE CHARACTERISTICS 

One of the major motivational factors 
underlying interprovincial migration is the 
prospect of better employment opportuni-
ties. The findings of this survey indicate 
that this factor was particularly critical 
in the migration to Alberta, but less 
important in the migration to British 
Columbia. Table 7, which provides data on 
the migrants' reasons for moving to Alberta 
and British Columbia, demonstrates that 
employment played a role in the decisions 
of 50% of the persons to come to Alberta. 
Approximately 8% of the migrants were 
transferred to the province by their 
employers and an additional 12% came to 
accept a job offer arranged prior to the 
move. Thus, approximately 20% of the 
recent migrants had employment waiting for 
them before they arrived in the province. 
In addition to those with assured 
employment, an additional 31% of the 
migrants came to Alberta to look for a job. 

La disparité des niveaux d'instruction entre 
lea migrants et la population de l'une et 
l'autre province eat le plus marquee chez lea 
tttulaires d'un grade universitaire. On estime 

15.8 % et 16.9 Z respectivement lea 
proportions des migrants de l'Alberta et de Is 
Colombie-Britannique qul étaient titulairea d'un 
grade universitaire, comparativement a environ 
10 % des populations d'âge acttf respectives. 

Le tableau 5 témoigne également d'une 
certaine variation selon le sexe, particu-
lièrement pour ce qui est de la proportion de 
migrants détenant un grade universitaire. 
Environ 20 % des horumes ayant migré vers l'une 
ou l'autre province étaient titulaires d'un 
grade universitaire, ce qui reprEsente une 
hausse d'à peu près 7 points sur leurs homo-
logues feminine. 

La ventilation par age revale que, pour tout 
nlveau d'instruction donné (sauf Is catégorie 

a 8 années d'études" pour laquelle lea esti-
mations détaillées sont trop faibles pour être 
significatives), la majorité des migrants 
étaient âgés de 25 a 44 ans. En outre, plus le 
niveau d'instruction est êlevé, plus la 
proportion de 25-44 ans augmente (tableau 6). 

CARACTRLST1QUES DE L'ACTIVITg SLYR LE MARCIIE NJ 
TRAVAIL 

L'une des principales motivations qui 
sous-tendent la migration interprovinciale est 
Is perspective de meilleures possibilités 
d'einploi. Lea résultats de cette enquête 
révèlent que ce facteur était particuliêrement 
evident dana la migration vera l'Alberta, mais 
moms important dana celle vers Is 
Colombie-Britannique. Le tableau 7, qui indtque 
lea raisons pour lesquelles lea migrants ont 
déménagé en Alberta ou en Colombie-Britannique, 
niontre que l'emploi a joué un r8le dams la 
decision de 50 % des personnes qui sont venues 
s'installer en Alberta. Environ 8 % des 
migrants ont été mutes dana cette province par 
leur einployeur et 12 % y sont allés parce qu'ils 
avalent accepté une offre d'emploi avant leur 
déménagement. Ainsi, environ 20 Z des migrants 
avaient déjà un emploi qui lea attendait avant 
d'arriver dams Is province. Outre ceux dont 
l'emploi était assure, 31 Z des migrants ont 
déménagC en Alberta pour chercher du travail. 

Among the migrants to British Columbia, 
however, only 26% attributed their move to 
job-related reasons compared with 502 

. 	for Alberta. kpproximately 15% had assured 
employment, while less than liZ moved to 
the province to look for work. Table 7 
shows that British Columbia attracted only 
one-quarter as many job-seekers from 
outside its borders as Alberta (20,000 

Parmi lea migrants de la Colombie-
Britannique, toutefois, 26 % seulement ont 
attrlbué leur déménagement a des raisons liées a 
l'emploi, contre 50 % des migrants de PAiherta. 
Environ 15 Z avalent un eraploi assure et moms 
de 11 1 ont déménagé dana cette province pour y 
chercher du travail.. Le tableau 7 indique que 
la Colombie-Brirannique a attire environ quatre 
fois moms de chercheurs d'emploi de l'extérieur 



- 12 - 

versus 80,000) and that these made up a 
significantly smaller proportion of all 
migrants (10.6% versus 30.7%).(9) 

Given the central role of employment in 
the decisions of the recent migrants to 
move to Alberta and British Columbia, it is 
useful to examine their labour force 
characteristics in some detail. There are 
a number of dimensions which could be 
analyzed, but in this paper the discussion 
will be restricted to the following: the 
current labour force status of the recent 
migrants, their labour force status just 
prior to and after the move, and duration 
of time without a job after the move. Data 
on these variables are presented in 
Tables 8-10. 

Table 8 provides information on current 
labour force status by age group for the 
recent migrants, as of December 1980.(10) 
Among the 261,000 migrants to Alberta, a 
substantial 196,000 were employed as of 
December 1980, while 10,000 were unemployed 
and 55,000 were not in the labour force. 
The overall participation rate and 
employment-population ratio were relatively 
high, at 78.8% and 74.9% respectively, 
reflecting the strong employment picture of 
the province in general. These rates are 
substantially higher than the comparable 
rates for Canada. In December 1980, the 
participation rate in Canada was 63.1% 
while the employment-population ratio was 
58.6%. The unemployment rate for migrants 
to Alberta was also appreciably lower than 
that for Canada as a whole (4.9 compared to 
7.1%). However, when compared to the 
overall working-age population of Alberta, 
the unemployment rate for migrants was 
higher by 1.7 percentage points. On the 
other hand, the employment-population ratio 
for the migrants was higher than that for 
the overall Alberta population (74.9% 
compared to 67.8%). 

Some variation in the estimates is 
evident when disaggregated by age, 
particularly with respect to the 
participation rate and employment-
population ratio where the estimates for 
the 25-44 age category were approximately 
20 percentage points higher than either the 
oldest or youngest age groups. 

The picture for British Columbia 
migrants was not quite so favourable, 
particularly with respect to unemployment. 
In contrast to the recent migrants to 
Alberta, the migrants to British Columbia 
exhibited participation rates and 
employment-population ratios (62.4% and 
56.5% respectively) which were very similar 
to both the working-age population of that  

que l'Alberta (20,000 contre 80,000) et que 
ces personnes représentent une proportion 
beaucoup plus faible de l'ensemble des migrants 
(10.6 % contre 30.7 %)(9). 

Vu le rôle primordial qu'a jou€ l'emploi dans 
la decision des migrants de déménager en Alberta 
ou en Colombie-Britannique, il nous apparalt 
utile d'examiner d'une façon assez détaillée les 
caractéristiques de leur activité sur le marché 
du travail. Notre analyse pourralt porter sur 
une foule d'aspects, mals nous nous limiterons 
aux suivants: la situation actuelle des 
migrants vis--vis de l'activlté, leur situation 
vis-à-vis de l'activité juste avant et après le 
déménagement, et la période passêe sans travail 
après le déménagement. Les données sur ces 
variables sont pr€sentées aux tableaux B a 10. 

Le tableau 8 présente des données sur la 
situation des migrants vis-â-vis de l'activité, 
selon le groupe d'age, au mois de décembre 
1980(10). Des 261,000 personnes qul ont migre 
vers l'Alberta, 196,000 étaient occupées au mois 
de décenbre 1980, 10,000 étaient en ch8mage et 
55,000 étaient inactives. Le taux d'activité 
global et le rapport ernploi-population étaient 
relativement élevês (78.8 % et 74.9 % respecti-
vement), ce qui témoigne d'une situation tout a 
f alt same sur le plan de l'emploi dans cette 
province. Ces taux sont beaucoup plus élevés 
que ceux que l'on observe pour l'ensemble du 
Canada. En décembre 1980, le taux d'activlté au 
Canada se chiffrait a 63.1 X et le rapport 
emploi-population a 58.6 %. Le taux de chômage 
était en outre beaucoup plus faible chez les 
migrants de l'Alberta que pour l'ensemble du 
Canada (4.9 contre 7.1). Ii dépassait cependartt 
de 1.7 point celui de la population d'age actif 
totale de la province. Par ailleurs, le rapport 
emploi-population était plus élevé chez les 
migrants que pour l'ensemble de Ia population 
albertaine,(74.9 % contre 67.8 %). 

On observe une certaine variation dans les 
estimations si on les ventile par age, 
particulièrement en ce qui a trait au taux 
d'activité et au rapport emploi-population o1 
les estimations relatives aux 25-44 ans êtaient 
supérieures d'environ 20 points a celles des 
groupes d'âge le plus avancé et le moms avancé. 

La situation des migrants de la 
Colombie-Britannique n'est pas tout a fait aussi 
reluisante, surtout cur le plan du chamage. 
Contrairement aux migrants de l'Alberta, ceux de 
la Colombie-Britannique affichent un taux 
d'activité et un rapport emploi-population 
(62.4 ¼ et 56.5 ¼ respectivement) qui se 
rapprochent beaucoup de ceux que l'on observe 
pour lensemble de la population d'ge actif de 
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. 	province (62.7% and 58.9%) and the 
population of Canada as a whole (63.1% and 
58.6%). However, the unemployment rate for 
the migrants to British Columbia (9.4%) was 
substantially higher than both the British 
Columbia rate (6.1%) and the rate for 
Canada as a whole (7.1%). 

There was some variation by age similar 
to that found in the Alberta estimates, but 
the discrepancies were greater. For 
example, the discrepancy between the 
participation rates for the 25-44 age group 
and the 45 and over group in British 
Columbia was more than twice that for the 
same age groups in Alberta. 

Table 9 cross-tabulates the labour force 
status of the recent migrants in the one-
month period prior to their move to Alberta 
or British Columbia by their labour force 
status in the one-month period after their 
move. Caution should be exercised in 
interpreting this table, however. While it 
is possible to make some general inferences 
about the flows" between labour force 
statuses as a result of migration, it is 
not possible to make deductions about the 
rate of success among these migrants in 
finding employment. It does not 
necessarily follow that all persons who 

. 	were employed or unemployed prior to their 
move intended to remain in the labour force 
following migration. Similarly, it cannot 
be reliably inferred that persons not in 
the labour force prior to the move, and who 
entered the labour force on arrival in 
Alberta or British Columbia, necessarily 
made the move in order to secure better 
employment opportunities. 

The reader will recall from Table 7 that 
approximately 20% of the Alberta recent 
migrants and 15% of the British Columbia 
recent migrants had assured employment 
before moving to the province. Table 9 
demonstrates that a relatively high propor-
tion of migrants - 52.6% for Alberta and 
28.6% for British Columbia - were employed 
during the one-month period after moving. 
This would suggest that those migrants 
vithit assured employment were able to 
obtain jobs relatively easily (i.e., within 
a short period of time), particularly in 
Alberta. Using Tables 7 and 9 it can be 
estimated that about 40% of the migrants to 
Alberta who did not have assured employment 
prior to the move had a job within one 
month of arriving there. The corresponding 
figure for British Columbia was 15.7%. 

• 	Table 9 also shows that among migrants 
to Alberta, 13.1% were unemployed and 26.0% 
were not in the labour force during the 
one-month period after moving. For 
migrants to British Columbia, the estimates 
were 15.6% and 37.4% respectively.  

la province (62.7 % et 58.9 Z) et a l'échelle du 
Canada (63.1 % et 58.6 %). Dens leur cas 
cependant, le taux de ch8mage (9.4 %) est 
beaucoup plus 6lev6 que celui de Is province 
(6.1 %) et de l'enscmble du Canada (7.1 %). 

On observe une certaine variation par Age 
analogue a celle qui se retrouve dans lee 
estimations relatives a l'Alberta, mais les 
divergences sont plus inportantes. Par exemple, 
l'écart entre les taux d'activjté des 25-44 ans 
et des 45 ans et plus en Colombie-Britannique 
est plus du double de celul que l'on observe 
entre les mêmes groupes d'âge en Alberta. 

Le tableau 9 pr4sente un croisement de la 
situation des migrants vis-à-vis de l'activité 
au cours du mois qui a pr4c4dê leur dm6nagement 
en Alberta ou en Colombie-Britannique, selon 
leur situation vis-A-vis de Vactivitg au cours 
du mois qul a suivi leur d&nagement. 11 faut 
toutefois interpreter ce tableau avec circons-
pection. Bien que l'on puisse faire certaines 
inferences generales au sujet du "passage" d'une 
catégorie d'activitê A l'autre par suite de la 
migration, il est impossible de faire quelque 
deduction que ce soit quant au taux de succes 
des migrants dans leur recherche d'emploi. Rien 
ne nous dit que toutes les personnes occupêes ou 
en chOmage avaient l'intention de demeurer 
actives une fois rendues dams leur province de 
destination. Nous ne pouvons pas non plus 
inférer que les migrants inactifs qui sont 
entres sur le marché du travail A leur arrivee 
en Alberta ou en Colombie-Britannique ont déné-
nagé dans la province pour pouvoir beneficier de 
meilleures perspectives d'emploi. 

Le lecteur se souviendra qu'au tableau 7, 
environ 20 % des migrants en Alberta et 15 % en 
Colombie-Britannique avaient on emploi assure 
avant de déménager dams la province. Or, le 
tableau 9 indique qu'une proportion relativemerit 
élevée de migrants - 52.6 % en Alberta et 28.6 % 
en Colombie-Britannique - travaillaient pendant 
le mois qui a suivi leur déménagement. Cela 
donne a penserque les migrants dont l'emploi 
n'était pas assure ont pu obtenir du travail 
assez facilement (c.-à-d. dens un délai assez 
court), particulièrement en Alberta. Si Von 
examine les tableaux 7 et 9, on constate 
qu'environ 40 7. (pourcentage estimatif) des 
migrants de l'Alberta qui n'avaient pas d'emplol 
assure avant leur depart en avalent trouvé un 
dams le mois suivant leur arrivée. La 
pourcentage correspondent pour la 
Colombie-Britannique est de 15.7 t. 

La tableau 9 indique également que parmni les 
migrants de l'Alberta, 13.1 Z étaient en chémage 
et 26.0 % inactifs pendant le mois suivant leur 
déménagement. Pour les migrants de la 
Colombie-Britannique, les estimations 
s'établissent a 15.6 Z et 37.4 Z respectivement. 



- 14 - 

Perhaps a more intriguing aspect of 
Table 9 is the cross-tabulation of the 
labour force status prior to and after the 
move. First, it is evident that a 
relatively high proportion of those 
migrants who were employed just prior to 
moving to Alberta or British Columbia were 
employed within a one-month period after 
the move. (The estimates were 68.2% and 
51.7% respectively.) More significantly, 
the table shows that approximately 61% of 
those migrants who were uneployed imine-
diately prior to the move to Alberta, were 
employed within a one-month period after 
the move. The proportion of the migrants 
to Alberta who remained unemployed ie-
diately following the move was therefore 
relatively small, estimated at 26.3%. (The 
comparable estimates for migrants to 
British Columbia are not meaningful due to 
the small size of the estimates.) 

Table 9 also demonstrates that the 
majority of migrants who were not in the 
labour force prior to moving were also not 
in the labour force immediately following 
the move. The proportion of British 
Columbia migrants who fell into this 
category was substantially higher than 
that for Alberta migrants: 79.0% compared 
to 56.6%. However, it also appears that 
there was some movement from the not in 
the labour force" status to the employed" 
Status as a result of the move. For 
Alberta migrants, the estimate was 29.6%. 
(The comparable estimate for migrants to 
British Columbia was not meaningful, again 
due to its small size and associated high 
sampling variability.) 

The most obvious conclusion to be drawn 
from these data is that, overall, there 
appears to have been a positive flow into 
employed status during the one-month period 
after migration among migrants to Alberta. 
Of particular interest was the movement 
from unemployment to employment status, 
where the estimated level exceeded 60%. 

Table 10 provides data on the duration 
of time that recent migrants to Alberta and 
British Columbia were without work after 
the move, that is, the elapsed time between 
arriving in the province and commencing a 
new job. The results clearly demonstrate 
that the majority of recent migrants 
experienced only short periods of jobless-
ness - 33.1% of the migrants to Alberta 
reported no delay in securing employment 
(this includes those who were transferred 
and who had arranged for a job prior to the 
move) while 14.7% reported a period of one 
month or less. For migrants to British 
Columbia, the proportions in these catego-
ries were somewhat smaller: 17.7% and 8.3% 

L'un des points lee plus curieux du tableau 9 
est sans doute le croisement de la situation 
vis--vis de l'activité avant et après le dm-
nagement. Premièrernent, ii est clair qu'une 
proportion relativement forte des migrants qui 
avaient un emploi juste avant de dménager en 
Alberta ou en Colombie-Britannique étaient 
occupés un mois aprês leur dmênagement. (Les 
estimations s'€tablissent A 68.2 Z et 51.7 % 
respectivement.) Ce qui est pius important 
encore, le tableau révèle qu'environ 61 7. des 
migrants qui étaient en ch6age juste avant de 
déménager en Alberta avaient trouv6 du travail 
un mois aprês leur démnagement. La proportion 
des migrants de l'Aiberta qui êtaient toujours 
chômeurs juste après leur dmnagement eat donc 
relativeinent faible, soit de 26.3 % (pourcentage 
estimatif). (Lea estimations correspondantes 
pour lea migrants de Is Colombie-Britannique 
sont trop faibles pour étre significatives.) 

La tableau 9 indique égaleinent que Is majo-
rit6 des migrants qui êtaient inactifa avant de 
dém€nager l'étaient égslement juste aprês leur 
dmënagement. La proportion des migrants de la 
Colombie-Britannique qul entraient dans cette 
catégorie est beaucoup plus levée que celle des 
migrants de l'Alberta: 79.0 % contre 56.6 %. 
Toutefois, ii semble Egalement que par suite de 
leur démnagement, certains inactifs soient 
passes dana ia catégorie des personrtes 
occupées. Pour lea migrants de l'Alberta, 
l'estimation s'etabiit a 29.6 7.. (L'estimatiort 
correspondante pour ies migrants de la 
Coiombie-Britannique n'est pas significative 
parce qu'elle eat trop faible et parce que Is 
variabilite d'échantillonnage est trop élevêe.) 

La conclusion la plus évidente I tirer de ces 
donnëes est qu'en général, ii semble y avoir eu, 
chez les migrants de l'Alberta, Un Inouvement 
positif vers la categorie des personnes occupées 
au cours du mois qui a suivi la migration. Le 
ruouveinent de la categorie des chômeurs vers 
celle des personnes occupees eat particulière-
ment intereasant, le volume estimatif se 
chiffrant a plus de 60 %. 

La tableau 10 presente des données sur la 
periode pendant laquelle lea migrants de 
l'Alberta et de la Colombie-Britannique ont été 
sans travail après leur demenagement, 
c'est-a-dire l'intervalle qul s'est ecoule entre 
leur arrivee dana Ia province et le debut d'un 
nouvel emploi. Lea résultats montrent ciairement 
que la majorite des migrants n'ont passe que de 
courtes periodes "sans travail" - 33.1 % des 
migrants de l'Alberta ont déclaré ne pas avoir 
d6 attendre avant d'obtenir un emploi (cela 
comprend ceux qui ont ete mutes et ceux qui 
avalent deja trouvé du travail avant de démC-
nager), et 14.7 % ont declare avoir dfl patienter 
un mois ou moms. Pour lea migrants de Ia 
Colombie-Britannique, les proportions correspon- 
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S spectively. It is also interesting to 
re, however, that the proportion of 

nigrants who experienced periods of 
joblessness of over six months was fairly 
substantial - approximately 11% for both 
Alberta and British Columbia migrants. 
However, some caution is required here 
since this group contains persons whose 
motivation for moving was not 
employment-related and who may not have 
actively looked for work for some time 
following their arrival in Alberta or 
British Columbia. 

dantes sont un peu moms êleves: 17.7 % et 8.3 % 
respecrivement. Toutefois, it eat aussi 
intéressant de noter qu'une proportion assez 
importante de migrants ont fitd sans travail 
•pendant plus de six mois - soit environ 11 % pour 
lea migrants de l'Alberta et is même proportion 
pour ceux de Ia Colombie-Britannique. 11 faut 
cependant faire preuve de circonspection dana ce 
cas-ci, puisque ce groupe comprend des personnes 
qui ont dmnagé pour des raisons non liées A 
l'emploi et qui n'ont peut-être pas cherché 
activement du travail après leur arrivée en 
Alberta ou en Colombie-Britannique. 

RECENT MIGRANTS BY DONOR PROVINCE 

To this point, the nature and effect of 
recent migration to the provinces of 
Alberta and British Columbia were 
described. 	Another important dimension to 
migration examined here is the extent and 
nature of the out-migration from the 
provinces of origin. 	For purposes of 
brevity, these are referred to as donor 
provinces. 	While Tables 11 to 14 contain a 
wealth of data on migrants disaggregated by 
province of origin, the analysis will be 
confined to a brief review of the volume of 
migration from the donor provinces in 
relation to their respective populations. 

Table 11 shows the aggregate number of 
migrants by province or region of origin 
in the 1976-1980 period. 	The reader will 
note that due to the wide range in the 
size of provincial populations the 
distribution of absolute estimates tends to 
provide a rather misleading view of the 
outflows.(l1) 	Consequently, the estimates 
in Table 11 are calculated as proportions 
of the working-age population of the donor 
region. 	It is evident from this table 
that, overall, the western provinces gave 
up the greatest proportion of migrants 
relative to their working-age populations. 
of the migrants to Alberta, Saskatchewan 
contributed the highest percentage (3.4% of 
its working-age population), followed by 
Manitoba (2.9%), and British Columbia 
(2.3%). 	With respect to the migrants to 
British Columbia, Alberta sent the largest 
proportion (3.0%), followed by Manitoba 
(1.7%). 	Ontario, which sent the most 
migrants in absolute terms to both Alberta 
and British Columbia, contributed only 1.4% 
of its working-age population to the former 
and 0.8% to the latter. 	Quebec sent the 
lowest proportion of migrants, estimated at 
0.4% for each recipient province. 	The 
proportion migrating from the Atlantic 
region(12) was also relatively low, 
estimated at 1.3% to Alberta and 0.6% to 
British Columbia. 

PERSONNES AYANT MIGRE RECEIIEWr, SELON LA 
PROVINCE D'ORIGINE 

Nous avons pane jusqu'ici de Is nature et des 
effets de la migration récente vera l'Alberta et 
la Colombie-Britannique. Examinons maintenant un 
autre aspect important de la question, A savoir 
le volume et Is nature des sorties en provenance 
des provinces d'origine. Lea tableaux 11 A 14 
renferinent une mine de renseignements sur lea 
migrants, ventilés selon la province d'origine. 
Nous nous contenterons cependant ici d'analyser 
brièvement le volume des sorties en provenance 
des provinces d'origine par rapport A Is popu-
lation de chacune. 

La tableau 11 indique le nombre total de 
migrants par province ou region d'origine au 
cours de Is période 1976-1980. Le lecteur remar-
quera que Is distribution des estimations en 
nombres absolus tend A fausser le volume des 
sorties en raison des tailles trAs différentes 
des populations en cause(1L). Par consequent, 
lea estimations du tableau 11 Sont calculees en 
proportion de la population d'Age actif de Is 
region d'origine. U ressort de ce tableau que, 
dana l'ensemble, ce sont lea provinces de l'Ouest 
qui ont contribué le plus de migrants en 
proportion de leur population d'Age actif 
respective. Dans le cas de i'Alberta, c'est la 
Saskatchewan qui rend compte de Is plus forte 
proportion de migrants par rapport A as 
population d'Age actif (3.4 %), suivie du 
Manitoba (2.9 %) et de la Colombie-Britannique 
(2.3 Z). En ce qui concerne Is Colombie-
Britannique, c'est l'Alberta qui intervient pour 
is plus forte proportion de migrants (3.0 %), 
suivie du Manitoba (1.7 Z). L'Ontanio, qui a 
contribué le plus de migrants en valeurs absolues 
tant pour 1'Alberta que pour la Colombie-
Britannique, n'intervient que pour 1.4 Z de as 
population d'Age actif dana le premier cas et 
0.8 Z dana le second. C'est au Québec qu'on 
attribue Is plus faible proportion de migrants, 
soit 0.4 % (pourcentage estimatif) pour chacune 
des dewc provinces de destination. La region de 
l'Atiantique(12) figure Cgalement pour une 
proportion relativement faible de migrants. soit 
1.3 % dana le cas de l'Alberta et 0.6 2 dana 
ceiui de is Colombie-Britannique (pourcentages 
eatimattfs). 
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The socio-demographic characteristics of 
the migrants to Alberta or British Columbia 
by donor province or region are presented 
in Tables 12 to 14 without further analytic 
commentary. 

CONCLUSION 

The main findings of the survey can be 
summarized as follows: 

o Recent migrants were predominantly 
Canadian-born, and were 
characterized by individuals who 
were married and between the ages of 
25 and 44. The proportion of 
migrants who were female was found 
to be almost equivalent to the 
proportion of males. In addition, 
the majority of migrants were 
generally well-educated, having 
attained at least a high school 
education. 

o Employment prospects played a key 
role in the decisions of migrants to 
move to Alberta, but were slightly 
less important for migrants to 
British Columbia. 

o The ejnployment picture as of 
December 1980 was favourable for 
migrants to Alberta where the 
employment-population ratio and - 
participation rate were over 15 
percentage poirtts above the national 
rates. 

o 	The periods of joblessness for 
recent migrants were found to be 
relatively brief. 

o 	Overall, the findings point to a 
relatively easy transition into the 
ranks of the employed, at least for 
migrants to Alberta, due in part to 
the fact that a substantial number 
of migrants had jobs awaiting them, 
and due in part to the fact that the 
migrants were able to obtain jobs 
within a short period of time. 

o Ontario was the leading source of 
migrants to both Alberta and British 
Columbia although this outflow 
represented only a small fraction of 
that province's working-age 
populat ion.  

Los tableaux 12 	14 prêsentent les 
caractéristiques socio—dérnographiques des 
personnes qui ont migré vers l'Alberta ou la 
Colombie-Britannique, selon Is province ou la 
region d'origine; nous ne fournissons cependant 
pas d'analyse A cet égard. 

CONcLUSION 

Récapitulons lee principales constatations de 
1' enquête: 

o La niajorité des migrants étaient nés au 
Canada, manes et Ag6s de 25 A 44 ans. La 
proportion de femmes était presque égale 
celle des hommes. En outre, Is plupart 
des migrants étaient instruits et avaient 
au moms terininé leurs etudes secondaires. 

• 	Les perspectives d'emploi ont joué un réle 
clé dane la decision des migrants de décnë-
nager en Alberta, mais elles avaient moms 
d'importance pour les migrants do la 
Colombie-Britannique. 

• 	Au mois de dCcembre 1980, la situation des 
migrants de l'Alberta vis-à-vis de 
l'emploi était praticulièrement favorable, 
le rapport emploi-population et le taux 
d'activité dépassant de plus de 15 points 
ceux enregistres A l'échelle nationale. 

o Lee migrants ont été sans travail pendant 
des périodes relativement courtes. 

o 	En .géneral, l'enquéte laisse entendre qu' 
tout le moms pour les migrants de 
l'Alberta, is transition vers l'emploi a 
eté relativement facile, en partie parce 
qu'un grand nombre d'entre eux avaient un 
emplol qui lee attendait a leur arrivée et 
en partie parce que ceux qui n'en avaient 
pas ont Pu en trouver un au bout d'une 
courte période. 

o 	L'Ontario était Is principale source de 
migrants tant pour l'Alberta que pour la 
Colombie-Britannique, même Si ce flux de 
migrants me représentait qu'une petite 
fraction de la population d'ge actif 
ontarienne. 



. 	ADD ETIOIIAL IMYOXAflOW 

The data contained In this report 
represent only a subset of the statistics 
which can be derived from the Labour Force 
Survey supplementary survey of December 
1980. For example, the survey collected 
information on the industry and occupation 
of persons prior to and folloring the move, 
data which have not been included in this 
report. 

To obtain additional tabulations, 
contact: 

Special Surveys Group, 
Statistics Canada, 
3rd Floor, Jean Talon Bldg., 
Ottawa, KIA 0T6 
(613) 996-5717 

For further information on the material 
contained in this report, contact: 

Judy MacRae or Ian Macredie, 
Labour Force Activity Section, 
Statistics Canada, 
6th Floor, Jean Talon Bldg., 
Ottawa, K1A 0T6 
(613) 995-9381 

S 
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RNSE1GNEMEWS cOlIPLEMENTAIRES 

Les données que renferme Ia présente publi-
catton ne constituent qu'une partte des statis-
tiques qui peuvent être tirées de l'enquête 
supplmentaire ralise en même tempa que 
1'enqute de décembre 1980 sur Is population 
active. Par exemple, on a également recuelili 
des données our Is branche d'activtté et la 
profession des migrants avant et après leur 
dménagement, mais elles ne sont pas présentées 
in. 

Pour obtenir des totalisations complémen- 
taires, le lecteur est prifi de communiquer avec: 

Le Groupe des enquêtes spéciales 
Statistique Canada 
1mm. Jean-Talon, 3e  fitage 
Ottawa, KLA 0T6 
(613) 996-5717 

Pour obtenir de plus amples renseignements sur 
les données présentées id, 1l dolt e'adresser à 

Judy MacRae ou Ian Macredie 
Section de l'activité sur le marchA du 
travail 

Statistique Canada 
1mm. Jean-Talon, 6e  êtage 
Ottawa, K1A 0T6 
(613) 995-9381 

9 
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FOOTOTKS TO T!ZT IOTES flu TEXTE 

(1) See, for example: 	International and (1) Voir par exemple: 	Lea migrations interna- 
Interprovincial Migration in Canada tionales et interprovinciales au Canada 
1978-79, 	(Statistics Canada, 1978-79 (n° 91-208 au catalogue de 
Catalogue No. 91-208 Annual). Statistique Canada, annuel). 

In addition, the interim population En outre, lea chiffres provisoiree de la 
counts from the 1981 Census reveal population tires du recensement de 1981 
the impact of the8e flows on the traduisent l'effet de ces ajouvements sur 
geographic distribution of the la repartition géographique de Ia popu- 
Canadian population. lation canadienne. 

(2) See, for example: 	F. Kenneth Grant (2)  Voir par exemple: 	F. Kenneth Grant et 
and John Vanderkamp, The Economic John Vanderkarnp, Les causes et lee effets 
Causes and Effects of Migration: des migrations au Canada, 	1965-1971 
Canada, 	1965-71, (Economic Council (Conseil économique du Canada, no 
of Canada, Catalogue No. EC22-48/76) EC22-48/76 au catalogue) 

and et 
Thomas J. Courchene, "Inter- Thomas J. Courchene, "Interprovincial 
provincial Migration and Economic Migration and Economic Adjustment", Revue 
Adjustment", Canadian Journal of canadienne d'economigue, III, no 4, 
Economics, III, No. 4, November novembre 1970. 
1970. 

(3)  A brief description of the design of (3) Nous décrivons brièvement le plan de 
the Labour Force Survey is provided sondage cia l'eriquête sur Ia population 
on p.  41. 	For a more detailed active a la page 41. 	Pour plus de 
description, see Guide to Labour details, voir le Guide d'utilisation des 
Force Survey Data, (Statistics donn€es de l'enciuête sur la population 
Canada, Catalogue No. 71-528) and active (n° 71-528 au catalogue de 
Methodology of the Canadian Labour Statistique Canada) et Méthodologie de 
Force Survey. (Statistics Canada, l'enguête sur la population active du 
Catalogue No. 71-526). Canada (no 71-526 au catalogue de 

Statist ique Canada). 

(4) "Move to the province" is defined as (4) II y a "demenagement dans Is province" 
a process of changing one's lorsqu'une personne habitant A l'exterieur 
usual place of residence from a de Ia province vient établir 
location outside the province to a son dosicile habitual a l'interieur de la 
location inside the province, province. 	Ne sont pas prises en compte 
Excluded from consideration are lee personnes qul sont venues s'installer 
temporary visits to the province for temporairement dana la province pour faire 
reasons of military service, work, leur service militaire, 	pour travailler ou 
or education, where the person's pour faire des etudes, et dont le domicile 
usual place of residence remains habituel était toujours A l'extérieur de 
outside the province. 	Also excluded Is province. 	Ne sont pas prises en cocupte 
are moves between different non plus lea personnes qul Ont demenage 
locations within the province. d'un endroit A l'autre I l'intrieur de la 

province. 

(5) A copy of the survey questionnaire (5) Le lecteur trouvera un specimen du 
is given on p.  38. 	The question- questionnaire a la page 39. 	Ce dernier se 
naire comprises three main sections: divise en trois parties: 

(a) General questions which are a) 	Des questions generales s'adressant a 
addressed to all persons (i.e., toutes lea personnes (migrants ec 
migrants and non-migrants) and non-migrants) et servant a mesurer 
measure such variables as des variables comme la langue, le 
language, student status and statut d'étudiant et lee années 
years of college or university d'études collegiales ou 
attendance (Items 10-21). universitaires (postes 	10 1 21). 

(b) Questions which are asked of 	b) 	Des questions s'adressant I toutes 
all migrants to the two 	 lea personnes qui ont migré vera 
provinces, and include date of 	l'une ou l'autre province et portant, 
move, place or origin, reason 	 entre autres, sur Is date du 
for move, and educational 	 demenagement, le lieu d'origine, le 
attainment (Items 22-27). 	 motif du déménagement et le niveau 

d'instruction (postes 22 1 27). 
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Footnotea to text - Continued Notes du texte - suite 

(c) 	Questions which are directed to c) 	Des questions s'adressant uniquernent 
recent migrants only and refer aux personnes qul ont migrk récemment 
to labour force status, et portant sur is situation vis-à-vis 
occupation and industry de l'activité, la profession et 	ia 
attachment, hours of work, etc. branche d'activité, les heures de 
(Items 28-39). travail, 	etc. 	(postes 28 1 39). 

(6) 	These migration estimates differ (6) Ces estimations de Ia migration different 
from those published by the de celles qui ont 6t6 publies par l.a 
Demography Division of Statistics Division de Is denographie de Statistique 
Canada for a variety of reasons Canada et ce, pour diverses raisons 	lides 
having to do with both the aux dEfinitions de la migration et aux 
definitions of migration and the mEthodes utilisEes pour estiiner le volume 
methods used to estimate the volume de la mobilitE gEographique. 
of geographic mobility. 

(7) 	These should not be taken as (7)  Ii ne s'agit pas 11 des taux exacts 
exact rates of in-migration because relatits a l'imrnigration interne parce que 
the recent migrant population and lea chiffres de Ia population migrante 
working-age population are based on er de Is population d'ege actif ne sont 
different reference periods. 	The pas fondEs sur l.a mEme pEriode de rEfE- 
period for the recent migrants group rence. 	Dana le cas des migrants, Ia 
covers a span of four and a half pEriode couvre quatre ans et demi (de juin 
years (June 1976 to December 1980), 1976 1 dEcembre 	1980), 	tandis que pour 	l.a 
while the working-age population is population d'lge actif, 	ii s'agit d'un 
measured at one point 	in time, the moment dana le temps, c'est-l-dire Ia 
week of December 	13, 	1980. 	The semaine du 13 dEcembre 	1980. 	Pour 
calculation of exact rates would calcuier lea taux exacts, 	ii aurait fallu 
have required data on the size of avoir des donnEes sur l.a taille du groupe . the migrant group measured over des migrants mesurEe sur de courtes 
aall periods of 	time in relation to pEriodes et lea mêmes donnEes relattvement 
the working-age population for the I Ia population d'Ige actif depuis juin 
corresponding points in time since 1976. 	Lee proportions prEsentEes au 
June 1976. 	However, 	the proportions tableau I donnent cependant one idEe de 
shown in Table 1 do give an idea of l'effet de 	l'immigration sur l'ensemble de 
the impact of immigration on the la population au mois de dEcecnbre 1980 et 
population as a whole as of December sur certains sous-groupes de Ia 
1980 and on specific subgroups of population. 
the population. 

(8) in Alberta, 	136,000 or 52.0% of 	the (8) En Alberta, 	136,000 migrants (52.0 %) 
migrants were men, and 	125,000 or Etaierit des hommes et 	125,000 (48.0 %) des 
48.0% were women. 	In British fetuses. 	En Colombie-Britannique, 	ii y 
Columbia, the migrants were evenly avait un nombre Egal d'hommes et de femmes 
divided (94,000 men and 94,000 (94,000). 
women). 

(9) 	It is important to take note of the (9) Il eat important de noter que des 
relatively high proportions of proportions relativeinent ElevEes de 
recent migrants in either province migrants dana l'une ou l'autre province 
who reported they moved because ont dEclarE avoir suivi soft leur conjoint 
either their spouse or parent moved soit un parent, ou avoir voulu se 
to the province, or because they rapprocher de leur famille ou de leurs 
wanted to live close to family or amis. 	Ii serait 	ralsonnable de supposer 
friends. 	It would be reasonable to qu'au moms une partie de ces migrants ont 
assume that at least some of these Egalement dEmEnagE pour des raisons liEes 
migrants also moved for job-related I l'emploi, mais us &ont pu le dEclarer 
reasons but due to the nature of the vu la nature de Ia question (en effet, on 
question (i.e., respondents were demandait aux enqultls de ne donner que la 
asked to give only their main reason raison principale 	du dEmEnagement). 	11 • 
for moving), 	they could not 	report est docic probable que le noinbre total de 
this. 	Therefore, 	it 	is probable personnes ayant migrE pour des raisons 
that the total number of persons who liEes I l'emploi soit sous-estimE dana une 
noved for job-related reasons Is certaine sesure. 
underestimated to some extent. 
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Footnotes to tezt - Concluded Notes du texte - fin 

(10) Note that the rates and ratios in (10) Signalons que les taux et les rapports 
this table are calculated in rela- prêsents dana ce tableau sont calculés en 
tion to the population of recent fonction de la population ayant migr6 
.lgranta. 	For example, the réceent. 	Par exemple, le taux de 
unemployment rate was calculated as ch8mage représente le nombre de chômeurs 
the number of recent migrants who ayant migr6 rcemment, divisé par le 
were unemployed divided by the nombre d'actif a ayant migr6 rcemment, 
number of recent migrants in the multiplig par 100. 
labour force, multiplied by 100. 

(11) For example, Table 3 showed that (11)  Par exemple, le tableau 3 indique que 
Ontario was the most important l'Ontario eat la principale source de 
source of recent migrants in migrants en nombres absolus, mais dans une 
numerical terms, but this is to a large mesure, cela tient au fait que la 
significant extent merely a population ontarienne est plus nombreuse 
reflection of Ontario's larger que celle des autres provinces. 
population relative to other 
provinces. 

(12)  Estimates for the individual (12) Les estimations relatives a chacune des 
Atlantic provinces are not provinces de l'Atlantique iie sont pas 
meaningful due to high sampling significatives en raison de la variabilité 
variabilities. d'échantillonnage êlevée. 

. 
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. 

I.r 	I. Number of Ner.hC MigVn,ito(i) to Alberta and SrlLlah Colusitia. 	Eapruasad as a iroporiiun 	the torr..ponding WorkLni-Apie Pepuiation,(2) by Sea, 
8. A, Marital 	Status. Current(3) I'ducational Attainment and Curr.nt(3) Labour Fnrce Statum(4) 

lAd I. 	Noabre dr pera,,nne, nyant wiltrA 	rPeemaont(I) wars 	I'Albprta at is Colo.bi,-Rc(tann(9u., •nprl.8 en vnarcentnae 4,' In population d'jo a,t1f 
rnrr,.pondnnt,'(Z), 	scion 	it 	soar, 	lam., 	I'LAtAt matrimonial. 	I. niv..0 dInstruriion n4, toel(1) at 	in altuation artuailr(3) 	win-lola 4. 
I 'activitP(6) 

Alberta 	 8r1t1.h Columbia - Colombi.-Irit.smiqu. 

Working-ag, population 	Recant mttranc. 	Work iRg-ae popolat ion 	Recant migrant. 

Population d'ig. actif 	Personnes ayant 	Population aS5. actif 	P.rsonn.s spent 

	

miltr# rAce.nt 	 515r& r4cnt 

'000 2 •000 S '000 2 '000 2 

DOTS SEXES - LES DEUX SEXES: 1,556 10010 261 16.6 2,034 100.0 188 9.3 

Age  - Age: 
15-19 year. - 15 119 one 201 100.0 28 13.9 235 100.0 22 9.5 
20-24 years -20124 ana 221 100.0 14 32.6 238 100.0 28 11.1 
25-44 years - 25 6 44 one 635 100.0 139 21.8 766 100.0 86 11.2 
45 years and over - 45 ana at plus 493 100.0 20 4.1 796 100.0 52 6.5 

Martial atatus - 	 tat matrimonial: 
Married - Marii(e)a 983 100.0 151 15.4 1.309 100.0 119 9.1 
Single - CSlibacaira. 426 100.0 95 22.4 500 100.0 53 10.6 
Other - Autre 148 100.0 15 10.0 225 100.0 16 6.9 

Current educational attaint - Ninau 
actual: 

0-8 years schooling - 0 1 8 annA,. d'Atud,m 226 100.0 15 6.5 276 100.0 19 6.8 
High school(S) - 	tud.s secondaires(S) 877 100.0 142 16.2 1,170 100.0 99 8.5 
So.. post-secondary - studas postsecondairoa 

partiellea 138 100.0 31 22.9 200 100.0 ID 9.0 
Post-secondary certllicate or diploma - Certi- 

licat no diplS.o d'.'tudea poatsocondairea 166 100.0 31 18.7 166 100.0 21 12.5 
University degree - Crade untversitair. 148 100.0 41 27.8 222 100.0 32 14.3 

Current labour force statuS - Situation accuallo 
via-S-vIa d. l'activitA: 

Employed - P.rsonnea occupA.s 1,054 100.0 196 18.6 1,198 100.0 106 8.9 
Unemployed - ChS..urs 35 100.0 10 28.7 77 100.0 11 14.3 
Net 	in labour force - Inactif. 466 100.0 55 13.9 759 100.0 71 9.3 

MF.N - H098*S 780 100.0 136 17.4 1,000 100.0 94 9.5 

15-19 years - 	15 6 19 an. 102 100.0 14 14.1 120 100.0 11 9.1 
20-24 years -20124 an. 114 100.0 37 32.5 118 100.0 16 13.2 
25-44 yearS - 25 1 44 ana 323 100.0 74 23.0 383 100.0 45 11.8 
45 years and over - 45 ans at plus 242 100.0 10 4.2 379 100.0 23 6.0 

Marital Status - ft.t satri.onial: 
Married - HandS 493 100.0 74 14.9 659 100.0 59 9.0 
Sin*Ie - Cdlibatalre. 246 100.0 57 23.0 280 100.0 31 11.1 
Other - Aotrr 41 100.0 6 13.5 61 100.0 

Current_!t_ina 1  att.trnt - Niaeau 
'itruct ion actu.l: 

0-8 yea'a achooting - 0 1 8 annA,'. d'dtudem 120 100.0 8 6.6 144 100.0 
High school(S) - (tudep sn'rondalres(S) 422 100.0 69 16.3 549 100.0 48 8.8 
Some poat-aerondary - Etudes pO.tnecoodaircs 

particilea 70 100.0 19 26.5 102 100.0 10 10.3 
Post-secondary certificate or diploma - Certi- 

ficat on dlpiS.. dAtudea poetsecondaires 82 100,0 15 17,8 73 100.0 
University degree - Crade umivernitaine 86 100.0 26 30,2 132 100.0 20 14.8 

Current labour fore. status - Situat ion actuelle - 

ni5-S-wi 	dn i'artivitd: 
implored - Personn.m 	.ru;,den 630 100.0 120 19.0 729 100.0 66 9.0 
L'ne.ployrd - Cb8mear. 21 100.0 ... ... 45 100.0 

a Not 	in labour force - lnactlf. 129 100.0 11 8.5 226 100.0 23 10.3 

WC*4136 - FIllIPS 775 100.0 125 16.1 1,035 100.0 94 9.1 

jL 
15-19 yu'ara - iS 6 19 an. 99 100.0 14 13.7 115 100.0 11 9.8 
20-24 vnars - 20 1 24 	no 113 100.0 37 32.7 119 100.0 12 10.3 
25-44 roar. - 25 1 44 an. 	/ 312 10010 64 20.7 353 100.0 41 10.7 
45 years and over -45 am e4 plus 251 100.0 10 4.0 417 100.0 29 7.0 

Marital statue - ttat .atrlmoniai: 
Married - Haridea 490 100.0 77 15.8 651 100.0 60 9.2 
Single - Cdlibataires 179 100.0 39 21.5 220 100.0 22 10.1 
Other - Autra 107 100.0 9 8.7 164 100.0 11 6.9 

Currant educational attailnt - Hives. 
9Struciion actual: 

0-8 yearn arhooiing - 0 1 8 annA.. d'Atud,a 106 100.0 7 6.4 132 100.0 11 8.1 
High school(S) - 	 tud,'i aecondaires(S) 455 100.0 74 16.2 621 100.0 51 8.2 
Sot., post-secondary - £tudes poatsecondairea 

partiell.a 68 100.0 11 19.1 99 100.0 

. 

oat-secondary certificate or diploma - Certi- 
I iran no dipl8.e d'8tudea pnatecondair.a 85 100.0 17 19.5 93 100.0 12 13.2 

Lniweraity degree - Crad. ,..ivermitaire 62 100.0 15 24.3 90 100.0 12 13.6 

trreot labour force .tatue - Situation attuells 
rio-I-eli deI'artiyitd: 

aployed - Personne. occmp4es 424 100.0 76 17.9 469 100.0 41 8.7 
Unemployed - Ch5.eua.a 15 100.0 ... ... 32 100.0 
Not in labour force - Inactive. 337 100.0 44 13.1 533 100.0 47 8.9 

See footnote(.) at and of tables. 
Voir notv(.) 6 is fin des tableaux. 
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TABLE 2. Number and Percents8. Diutribution of Recent Mlgrent.(l) to Alberta and British Columbia. by Place of Birth and by Province (or Begn 
Noe(6) 

TABLEAU 2. Nombre at repartition an poorcentaBe dee peraonnes syant migrU rfcessnenc(l) vera lAlberta Ct la Colombie-Britannique, melon 1. 
lance at 1. province (ou is region) avant 1. dC,nCnagement(b) 

Place of birth - Lieu de n.i..ance 

Outside 	 Outside 	 Outside 
Canada(7) 	 C,anada(7) 	 Canada(7) 

Total Canada 	 Total Canada 	 Total Canada 
ExtCrleur 	 EatCrteur 	 ExtCrieor 
dx Canada(7) 	 dv Canada(7) 	 du C,snada(7) 

thoueanda - millier, 	 per cent - pourcentage 

PROVINCE (OR REGION) BEFORE MOVE - PROVINCE (Oil 
i0ION) AVANT Li DfMENAGEMENT 

Recent migrants to Alberta - Pers000ea ayant 
migrC rEcent vers l'Albert.i: 

Total 261 	192 	69 100.0 100.0 100.0 100.0 73.4 26.6 

Atlantic Provinces(8) - Provinces de 
i'Atlantique(B) 21 	19 	... 8.0 10.2 ... 100.0 93.0 

Québec 20 	16 	.. 7.7 8.2 ... 100.0 78.7 
Ontario 89 	71 	18 34.2 37.1 26.2 100.0 79.6 20.4 
Manitoba 21 	19 	... 8.2 9.8 ... 100.0 88.5 
Saskatchewan 23 	22 	... 8.8 11.6 ... 100.0 96.5 
British Columbia - Colombie-Britannique 45 	34 	11 17.1 17.8 15.3 100.0 76.2 23.8 
Yukon and Northwest Territories - Yukon at 

Territoires do Nord-Oueet ... 	... 	... ... . . - ... 
Outside Canada(7) - ExtWrieur du Canada(7) 39 	8 	31 15.1 4.1 45.3 100.0 20.1 79.9 

Recent migrants to British Colia - Personnee ayant 
.igré récent vera La Coiombie-Britannigoe: 

Total 188 	125 	63 100.0 100.0 100.0 100.0 66.6 33.4 

Atlantic Provincee(8) - Provinces de 
iAtiantique(8) 9 	... 	... 4.7 ... ... iOO.0 

Québec 20 	17 	... 10.7 13.3 ... 100.0 82.6 
Ontario 50 	41 	9 26.6 33.0 14,0 100,0 82.5 I?A 
Manitoba and Saskatcflewan(8) - Manitoba et 

Saskatchewan(B) 21 	16 	... 11.2 12.8 ... 100,0 76.6 
Alberta 43 	35 	... 22.7 27.6 ... 100.0 80.9 ... 
Yukon and Northwest Territories - Yukon Ct 

Tecricoires du Nord-Oueat .,. 	... 	... ... ... ... 
Outaide Csnada(7) - ExtCrieur dcc Canada(7) 44 	.,. 	37 23.5 .. 58.8 100.0 ... 

See footnote(a) at end of table.. - 
Voir note(s) I la fin dea tableaux. 

TABLE 3. Number of Recent Mlgrants(1) to Alberta and British Columbia, Expressed as a Proportion of the Corresponding Working-Age Population,(2) by 

Language Characteristics 

TABLEAU 3. Nombre de personnes ayant migrC rCcesent(i) vera i'Alberta et is Colombie-Britannique. exprisd an pourcentage de Is population d'Sge actif 

correspondante(2). scion lea caractCristiques lingoistiquea 

Alberta British Columbia - Coio1e-Brttannique 

Working-age population Recent migrants Wocklngage popolacion Recent miRcants 

Population d'Sge actif Pers000lea ayant Population d1ge actif Peraonnrs syant 
mIgrC rfccent migrC rêceent 

000 	3 IOW 	3 • 000 	3  

TOTAL 1.556 	100.0 261 	16.8 2.034 	100.0 188 	9.1 

Mother tongcce(9) - Langue saternclie(9): 

French - Francais 48 	100.0 12 	25.4 35 	100.0 

Other(lO) - Aotre(10) 1.508 	100.0 249 	16.5 1,999 	100.0 184 	9.2 

Language of Eke ho.a(ll) - L..ngue pan8. I Is 
maison 

French - Prançals 20 	100.0 7 	32.9 ... 

Othsr(10) - Autre(lO) 1.535 	100.0 254 	16.6 2.026 	100.0 187 	9.2 

Language fiueocy(12) - Langue(s) pariPe(a) couram- 
manE (1: 

French and both English and French - rrançaie, at 

I is foie i'anglais at 1. français 143 	100.0 46 	32.4 168 	100.0 27 

Oth.r(lO) - Acctre(10) 1,413 	100.0 215 	15.2 1,866 	100.0 161 

e footnote(a) at end of tables. 
Voir note(s) I Is fin del tableaux. 
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'ert.,y Dt.trtbotion ol Rtcont Mt4root.l) to Aibrtct and &rIti.h Colonbis, by Marital SLItas, A'.. and S.. 

IAKL.bAU 4. Nocbr. at r*partlilon on poarc.nta'.e del p.r.onne. ayant nigré réce.nt(1) ver. 1Alb.rta it is Colo1a-Ir1tann1qes. salon 1'8tat .atrian-
nial. l'lg. at 

 is 
 aces 

Recont migrant, to Albirta 	 lacant migrant. to Irittah Coltbta 

- 	 Personnea syant mlgr& r&c.nt nor, 	 PsrisDxas, IyIOt sign TöcIflt vera 1. 
1 • Albert. 	 Co1.ts-Brttaoniqcae 

14.rrtsd 	Single 	 Othar 	 Married 	SingS. 	 Othar 
Total 	 tot.1 

M.rid(.), 	Céllbat.jre, 	At,tro 	 M.ttó(o). 	Cdllbat.ire. 	Matte 
rhn,.aan.la-t lit... 

toil, 	 ooxoa .'bi 151 'I', 15 iSo 119 51 It 

15-19 year. - 15 h 19 act. 28 ... 24 ... 22 ... 21 
20-24 year. - 20 1 24 an, 74 30 43 ... 28 13 15 
25-44 years - 25 1 44 an. 139 102 28 8 86 63 16 
45 years and over - 45 ans at plo. 20 15 ... ... 52 42 

Man - 	 ea 136 74 52 6 94 59 31 

15-19 years - 15 8 19 an, 14 ... 13 ... 11 ... 10 
20-24 years - 20 6 24 ass 37 10 26 ... 16 ... 10 
25-44 years -25844 one 74 53 11 ... 45 32 11 
43 years and over - 45 an, at plo. 10 9 ... ... 23 21 

Motion - res 128 77 39 9 94 60 22 

15-19 year. -15819 in, 14 ... 11 ... 11 ... 11 
20-24 yeara - 20 1 24 an. 37 19 17 ... 12 
25-44 year. - 25 1 44 ass 64 49 11 ... 41 32 
45 years and over - 45 ins at plc.. 10 6 ... ... 29 21 

per cent - pouncsniage 

both san.. - L.a dew. sen.. 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

. "-19 years - 15 1 19 isa 10.1 ... 25.0 ... 11.8 ... 39.4 
'(1-24 year. - 20 1 24 an. 28.4 19.6 45.2 ... 14.8 10.7 27.8 
'-44 year. - 23 I 44 ans 53.2 67.8 29.6 55.7 45.8 53.0 30.4 

yeare and over - 45 isa Si plus 7.8 9.9 ... ... 27.7 35.5 

Man - )loa 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

15-19 years -15119 ans 10.6 ... 23.2 ... 11.5 ... 33.1 
20-24 year. -20824505 27.2 13.8 46.1 ... 16.5 ... 31.0 
28-44 year. - 25 8 44 an. 54.6 72.3 30.7 ... 47.7 53.7 34.0 
45 years and over - 45 am at plo. 7.6 12.2 ... ... 24.2 35.7 

- ?.. 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

15-19 year. - 15 1 19 an. 10.9 ... 27.7 ... 12.0 ... 48.3 
20-24 years - 20 1 24 acts 29.6 25.2 43.9 ... 13.1 
25-44 years -25844 ass 51.5 63.5 27.9 ... 43.8 52.4 
45 years and over - 45 an, at plea 8.0 7.7 ... ... 31.1 35.3 

lath .assa - L.a dean san.. 100.0 57.9 36.5 5.7 100.0 63.5 28.2 	 8.3 

15-19 year. - 15 8 19 one 100.0 ... 83.1 ... 100.0 ... 94.5 
20-24 years - 20 1 24 ass 100.0 40.1 58.2 ... 100.0 45.8 53.1 
25-44 year. - 25 1 44 aus 100.0 73.8 20.3 5.9 100.0 73.6 19.9 
45 years and over - 45 an, it plea 100.0 73.7 ... ... 100.0 81.5 

Man - 80. 100.0 54.2 41.7 4.1 100.0 62.8 32.8 

15-19 ysars - 15 8 19 sos 100.0 ... 91.3 ... 100.0 ... 94.2 
20-24 years - 20 1 24 an, 100.0 27.6 70.6 ... 100.0 ... 61.6 
25-44 ye.r. - 25 1 44 an. 100.0 71.7 23.4 ... 100.0 70.6 23.3 
45 years and over - 45 an. as plo. 100.0 87.5 ... ... 100.0 92.5 

. to..en - 7.s 

"-19 years - 15 8 19 an. 

100.0 

100.0 

61.8 

... 

30.8 

78.4 

7.4 

... 

100.0 

100.0 

64.2 

... 

23.6 	 12.2 

94.7 
:0-24 years - 20 8 24 ass 100.0 52.6 45.7 ... 100.0 
.-44 year. - 25 1 44 ass 100.0 76.2 16.7 ... 100.0 76.9 

years and over - 45 55 at plea 100.0 59.6 ... ... 100.0 72.8 

See Pootnota(s) at and of tables. 
Vein note(s) I la fin 4.5 tablsaez. 
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T&BLE 5. bomber and 'erceotoge listrlbotlon of Recent Migrontn(1) to Aiborlo on 	))rirnnh Co1n)'ix, 0'.' :r.'rtr 7) Fdxc:t ':13) .ixnc'n( , 
Also of Working-Age Pnpolstlon(2) for Alberta and BrItish Colombia by F.dnct1onal Attoinment and hex 

TABLEAU S. Nors at r8partition en pourcsnts$s 4.* p.rs000.e syant intgr4 röc.nent(l) vers 1Alberta at 1. Colo.ble-Brltanniqus. .elon it oieeau d' 
truction actusl(3). 1'g. at 1s s.x.. at .ffactif at r8p.rtition an poeresarage de is population d88e acttf(2) de i'Alberta et Is Galosh:-
Iritsoniqus, salon it nlvaas d'isatructton at It .exe 

0-8 	 High 	 some post- 	Post-secondary 	University 	Some pooL- 
years 	 school(S) 	 secondary 	 certificate or 	degree 	 secondary iind 
schooling 	 diplo.a 	 higher(13) 

Total 
0 8 8 	 Etudes 	 itode. posrse- Cettificat ou 	Grade 	 Etudes pout- 
snn8es 	 ..coadaire.(S) 	coodaireo 	 diplIne d'études 	univariltaire 	aecondairea 
d'8tudes partielles postnecondalrea partielles et 

fliveauix surf-
nears (13) 

000 	2 	'000 2 	'000 2 	1000 2 	• 000 2 	 1 000 2 	000 	- - 

ALSF.RTA 

Both sexes - as den sex..: 

Working-age population - Population 
dag. actif 1,556 100.0 226 14.5 877 56.4 138 8.9 166 10.7 148 9.0 453 79.1 

Recent .igrants - P.rsonnss syant 
•igrW rfcenent 261 100.0 13 5.6 142 54.6 31 12.1 31 11.9 41 15.8 104 39.8 

15-19 years - 15 8 19 an. 28 100.0 ... ... 22 80.1 •.. ... ... ... ... 
20-24 years - 20 8 24 sos 74 100.0 .. ... 45 60.3 12 16.4 9 11.9 6 7.5 26 35.7 
25-44 yearn - 25 8 44 an. 139 100.0 ... ... 65 46.8 15 10.8 21 14.9 33 23.9 69 49.6 
45 yaars and over - 45 an. at plua 20 100.0 ... ... 10 51.3 ... ... ... ... ... 

Nan - Hone.: 

Working-age population - Popul*tion 
d'8ge actif 780 100.0 120 15.4 422 54.1 70 9.0 82 10.5 86 11.0 238 30.0 

Recent migrants - Persona.. ayant 
.igrf nicenee.t 136 100.0 8 5.8 69 50.6 19 13.7 IS 10.7 26 19.2 59 63.6 

15-19 years - 15 8 19 an. 14 100.0 .. . 11 75.4 ... .. . ... .. . . 	. 	, ... 
20-24 years - 20 8 24 ans 37 100.0 21 36.6 7 18.1 ... ... ... ... 14 38.0 
25-44 years - 25 8 44 ann 74 100.0 , ... 32 42.6 9 11.9 10 13.4 71 713.2 40 Six 
45 years and over- 45 ocx or pius 10 1(9).)) ,.. ......... .. 	. . 	. 	- . 	. ... . 	. 	. . 	. 	. . 	. 

Woasn - Vents: 

Working-age popolat) ,,n-P,:,,,: lotion 
d'8ge actif /75 100,)) lOb 13.4 .',b '1. 43 6.7 H 10.9 4/ 9.0 '15 

Recent .lgrant. - Persona.. ayant 
•igrf rEcenent 120 100.0 7 5.4 74 58.9 13 10.3 17 13.2 15 12.1 45 15.7 

10-19 years - 15 8 19 an. 14 100.0 12 85.1 ... ... ... ... ... 
20-24 years - 20 8 24 sos 37 100.0 . - 24 64.0 ,.. ... ... ... ... ... 12 33.4 
25-44 years - 25 8 44 an. 64 100.0 33 51.8 6 9.6 11 16.6 12 18.9 29 43.1 
45 years and over - 45 ans at plus 10 100.0 ... ......... .. 	. ... ... ... ... 

BPITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 

Both sexes - La. deux .exe.: 

Working-age population - Population 
dIsc oct10 	 2,034 	100.0 	276 	13.6 1,170 	57.5 	200 	9.8 	166 	8.1 	 222 	10.9 	588 	28.9 

Recent migrants - Personne. ayant 
•igre rfcenent 188 100.0 19 10.0 99 52.6 18 9.6 21 11.0 32 16.9 ii 37.0 

15-19 years - 15 8 19 an. 22 100.0 ... ... 21 93.4 ... ... ... ... ... 
20-24 years - 20 8 24 an. 28 100.0 ... ... 15 54.1 ... ... ... ... ... ... 11 40.9 
20-44 years - 25 8 44 sos 86 100.0 ... ... 38 44.0 10 11.1 11 13.0 22 25.5 43 49.5 
45 years and over - 45 ens at pIus 02 100.0 ii 21.9 25 47.7 ... ,.. ... ... ... ... 16 30.4 

Men - Nones: 

Working-age population - Population 
d'1ge actif 	. 1.000 100.0 144 14.4 549 54.9 102 10.2 73 7.3 132 13.2 307 30.7 

Recent migrants - Personaes aysnt 
aigrf rforeneat 94 100.0 48 50.9 10 31.1 20 20.7 38 40.6 

15-19 years - 15 8 19 an. ii 100.0 ... 11 97.7 ... ... .. . 
20-24 year. -20824 ans 16 100.0 9 08.9 ... 
25-44 years - 25 8 44 ans 45 100.0 ...... 20 43.3 12 27.0 24 52.3 
45 years and over - 45 am at plo. 23 100.0 ... ... 9 38.3 ... ... 9 38.8 

Wo.ro - Pence: 

Working-age population - Population 
d'lge aetif 1,030 100.0 132 12.8 621 60.0 99 9.5 :7 '3.1; 'cO O ; '72 '7.. 

Recent migrants - Personnes ayant 
sigré rfcenent 94 100.0 11 11.4 51 54.2 ... ... I. 

15-19 years - 15 8 19 ans 11 100.0 .. 10 89.3 ... ... . 	. 	. ... .. - ... 
20-24 years - 20 8 24 ass 12 100.0 ... ... ... ... ... ... ... ... ... .. 	. . 	- 
25-44 years - 25 8 44 ana 41 100.0 19 45.8 ... ... ... ... 10 23.7 19 4)'. 
45 years and over - 45 ana et pius 29 100.0 16 50.1 ... ... ... ... ... ... 

See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) 8 is fin des tableaux. 

S 
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. 6. Nunbcr,,nd P'c,ccntoxe DisCrIbtion of Recent Mlrant.(l) to Alberta and BrIt 1.6 Co1ia. by Curr.nt()) £donatioa.I Ajtain..st Di.aur.Bac.d 
by Aac end iOu 

:06AU 6. 	so.bre at ripaynition on pnurc.neexe des persons.. ayust .Ir* r8rssent(1) were i'Alberta at 15 Coleie-Bcit.niqo., s.Ion 1. niv.eu  
4 instruction artuel(3) v.ntiI# .slon I'AR@ at 1..exe 

0-s H1h So.e post- Poat-s.condsry University Som yost- 
year@ school(S) secondary certificate or degr.e secondary and 
schooling diplo.. highnr(13) 

Total 
o 6 8 tEnd.a tEnds. poetse- CertifIcet on Grads Etudse p0.1- 
anne.. secondaires(S) coedair.. dipIl.. d'Ctod.. ,aiiver.iteir, ..coodatras 
d&tudss p.rti.Il.. posteecoedaires psrtlslles it 

fliVeace iup8- 
ri.ur.(13) 

• 000 mr 1 •o --r --1-  • 	- 
S77'T M1IAJITS TO ALITA - PFTISOII- • 174 ATANT *0014 R1CS22IT VS 

ALBERTA 

Both .exe. - 1.e den. sixes: 

Total 261 	100.0 	15 	100.0 142 	100.0 31 	100.0 31 	100.0 41 	100.0 104 	100.0 

15-19 years - 15 1 19 ens 28 	10.7 	... 	... 72 	15.7 ... 	... ... ... 
20-24 year. - 20 8 24 ens 74 	28.4 	... 	... 45 	31.3 12 	38.5 9 	28.3 6 	13.4 26 	25.3 
25-44 years -25844 an. 139 	53.2 	... 	... 65 	45.6 15 	47.8 21 	66.4 33 	80.4 69 	66.3 
45 years and over - 45 an* et plus 20 	7.8 	... 	... 20 	7.3 ... 	... ... 	... ... 

- Noses: 

Total 

15-19 year. - 15 1 19 ens 
20-24 years - 20 5 24 an. 

24 3 44 .,nc 

• 
14-19 years - 13 6 19 ens 
20-24 near. - 20 5 24 an. 
21-44 veer. - 25 8 44 ins 
45 years and over - 45 em it plo. 

136 	100.0 	B 	100.0 	69 	100.0 	19 	100.0 	15 	100.0 	 26 	100.0 	59 	100.0 

14 	10.6 	... 	... 	11 	15.7 	... 	... 	... 	.., 	... 
37 	27.7 	... 	... 	21 	30.5 	7 	115.9 	... 	... 	... 	,,. 	ii 	23.8 
74 	44.7, 	... 	... 	37 	44.9 	9 	47.5 	10 	60.4 	7! 	00.4 	40 	67.7 
10 	7.6 	... 	...... 	... 	 . 	. 	... 	- 	 - 

124 	100.0 	7 	100.0 	74 	100.0 	I I 	700.0 	I? 	100.0 	14 	100.0 	44 	100.0 

14 	10.9 	... 	... 	12 	IS.? 	... 	... 	.., 	... 	... 
37 	29.6 	... 	. 	24 	32.1 	... 	. .. 	. .. 	... 	... 	... 	12 	27.7 
64 	51.5 	 33 	45.3 	6 	48.2 	11 	64.5 	 12 	80.2 	29 	65.1 
10 	8.0 	... 	 ... 	... 	... 	... 	... 	... 

RFC1.NT KICRANTS TO 8811140 COLIJIIBIA - 
IFPSOSNES AVANT KlCR JCE 
51.81 L c0601E-R8ITANNI01JF 

Both .exe. - L.a deux .exe.: 

total 

15-19 yearn - 15 6 19 no 
70-24 years - 20 6 24 ens 
75-44 years - 25 6 44 an. 
S veers and over - 45 ens at plus 

188 	100.0 	19 	100.0 	99 	100.0 	18 	100,0 	21 	100.0 	 32 	100.0 	71 	100.0 

22 	11.8 	... 	... 	21 	20.9 	 ... 	... 
28 	14.5 	... 	... 	15 	15.2 	 ... 	... 	. . . 	11 	16.1 
86 	41.8 	... 	... 	38 	38.7 	10 	52.9 	11 	54.1 	 22 	69.0 	43 	40.5 
52 	27.7 	11 	60.0 	25 	20.1 	 . 	 ... 	... 	... 	16 	22.4 

Men - NoseS: 

94 	100.0 	... 	... 	48 	100.0 	10 	100.0 	... 	... 	 20 	100.0 	38 	100.0 

11 	11.5 	... 	.. . 	11 	22.1 	.. 	 ... 	... 
16 	16.3 	... 	... 	9 	19.1 	 ... 	... 
45 	47.7 	... 	... 	20 	40.6  
23 	24.2 	... 	... 	9 	18.2 	 ... 	... 	... 	9 	23.1 

94 	100.0 	11 	100.0 	51 	100.0 	... 	... 	12 	100.0 	 12 	100.0 	32 	100.0 

Il 	12.0 	.. 	.. 	10 	19.8 	... 	... 	.. . 	•.. 	... 
12 	13.1 	 ... 	... 	... 	... 	... 	... 
41 	43.9 	 19 	37.0 	... 	... 	.. . 	... 	 10 	79.5 	19 	5 • 3 
29 	31.1 	 16 	31.6 	... 	... 	... 	... 	... 

Total 

15-19 year. - 15 6 19 eni 
20-24 years - 20 8 24 ens 
23-44 year. - 25 8 44 ens 
iS years and over - 45 sm at plo. 

Woes. - 

. 	 TotCl 

14-19 year. - IS 6 19 ins 
10-24 veers - 20 8 24 an. 
14-44 year. - 25 6 44 am 

years and over - 45 am at plus 

See footnot*(s) at end of table.. 
Voir note(s) I Is fin des tableaux. 
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TABLE 	7. 	luobo 	nd 	}er 	t.ogr 	)iutrtbotton ot 	Reonr 	M1r 	toM) 	Alb.rt, 	.oj 	I7rttI 	C1t 

TABLEAU 7. No.bre at röpartition en peurcentage des persounea ayant aigrd rdceent(l) vera 	Alberta cc 1. Coloebie-Bricann .1j, -  
cipals du d&nagsmsnt(l4) 

Recent cigranta Recent •tKrants to 
to Alberta Brttl.h CoIbia 

Personnes ayaot mIgré Personne. ayant • ( g1 t 

rêceent veT. 1'Alberta réceent vera Is 
Cionbie-Britannlqae 

'000 	I 000 

Total 261 	100.0 188 	 100.0 

Tranafer by .*,loy.r - 0.. mutation par l'a.ploy.ar 21 	 7.9 10 	 5.5 

To accept a jobivork(15) - Pour eccepter on e.ploi oo do travail(15) 30 	 11.5 19 	 9.. 

To look for a job/verb - Pour cherchar an eapioi ou dv travail 30 	 30.7 20 	 10.t 

Spouse/parent moved to the province - La conjoint cu on parent a ddsénagd dana catte province 68 	 26.2 60 	 31. 

Go to school - Pour frBquanter we école 7 	 2.8 ... 

To live with or do., to f..ily/friend - Pour dac.orar avec vu pr6s de 1. fa.11le 00 an act 31 	 11.8 31 	 16.4 

Ret1rnt - La r.tr.it. ... 

Realth/nli.ata/.co..ry - I.. sante. 1s cheat no 1. pay.age 8 	 3.0 28 	 15.1 

Other rea.on(jô) - Lucre raiaon(16) 16 	- 	 5,9 9 	 4.6 

See footoote(.) at and of table.. 
Voir note(s) I 1& fin dec tableaux. 

[BilE 	1. 	Bonier 	ol 	Hen 	M1rnrtn(l) 	to B1h.rt., no 	Ill,, no 	lorrnt(3) I.hoor 	For- 047 nod by 	Ar 

TABLEAO 8. Noabre do yrroonec ayant nigrH r6ecent(1) voro 1 Alberta et 	1.. Co1onbicBritanniqe, orion Ia olooton 	tanlIr(J) 	viu-l-vio Be 
td(4) at sCion l'Sge 

Labour Eaployed Uno.ployed Not in Partici- IMeep- F.ploysont- 
force labour patton ployment population 

force rate rate ratio 
To 1.3 

Population Peraonnea Chlusura Inactif& Taux Taut de Rapport 
active occupé.s dactivité ch8nage emplol- 

pop ulat ion 
-. 

thousands - silliers per cent - pourcentage - 

Recent migrants to Alberta - Personnes 
ayant cigré récent vera l'Alberta: 

Total 261 206 196 10 55 78.8 4.9 74.9 

15-19 years - IS 119 ana 28 18 16 ... 10 63.6 ... 58.4 

20-24 years - 20 1 24 ans 74 60 56 ... 14 81.6 ... 76.4 

25-44 years - 25 1 44 an. 139 115 111 ... 24 82.9 ... 79.8 

45 year, and over . 41 ana cc plus 20 13 12 ... 8 61.9 ... 59.5 

Recent sigrants to Brittah Col.tbia - 

Personnea ayast cigrf réceent vera 
la Colo.bie-Britannigue: 

Total 188 117 106 11 71 62.4 9.4 36.5 

13-19 years -15119 ass 22 11 10 ... 11 49.9 ... 43.5 

20-24 years - 20 I 24 an. 28 20 18 ... ... 73.5 ... 64.7 

25-44 year. - 25 6 44 an. 86 70 65 . 	 . 16 81.4 ... 74.9 

45 years and over - 45 am at plus 52 16 14 ... 36 30.4 ... 27.1 

See footnote(s) at end of tables. - 

Voir note(s) 8 1s fin des tableaux. 
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• [AbLE 9. Nu.b.r and Perc.nCaje Distribution of Racont Pligrsntp(l) to Alberta and BritIsh Columbia, by Labour Force Status(4) Prior to 86vs(17) Dia.Urs- 
geted by Labour Force Statue After 86v.(18) 

AHIFAU 9. Noabra at r8partition an pOurc.St.ge des parsoones ayant sigrd ricsent(1) vera i'Alb.rta at 15 Colombis-Iritanniqos, ealen 14 •ituacion 
uIs-b-vta da i'cct1vit9(4) avant is 66mbnagant(17), vsntilés selon is situation via-S-ut. 6. I'activitê aprIs 1. 44alnags.snt(18) 

Labour force status after now 

Situation vis-S-via di lactiviti aprls 1. dömbnag.uant - ,1oyad Une1oysd 	Not in Labour force etatus 
labour usdst.rain.d(19) 
forc. 

Total 
Psrso,mes Choseurs 	mactiP. Situation indSt.raioie 
occ,6.s via-b-uis de l'acti- 

vit6 (19) 

'000 	1 	'000 	1 '000 	0 	1000 	0 '000 

LABOUR YORCE STATUS PRIOR TO MOVE - SITUATION VIS-A-VIS 
OF. LACTIVITO AVANT Lt DbIOPIACENENT: 

Recent migrant. to Alberta - Pnrmonfles ayant mlsrd 
rfceianent vera l'Atberta: 

Total 261 	100.0 	137 	$2.6 34 	13.1 	68 	26.0 22 	8.3 

Eeployed - Persona.. occupéea 130 	100.0 	89 	68.2 18 	14.1 	18 	13.5 

Una.ployed - ChOssur. 25 	100.0 	15 	61.1 6 	26.3 	... 

Not in labour fern. - mactiPs 80 	10010 	24 	29.6 8 	10.0 	45 	56.6 

Labour force statue undetermIned (19) - Situation indéterajn9e 
yin-b-vu 	dc t'activitf(19) 26 	100.0 	10 	37.7 ... 13 	49.0 

Recent migrants to Britt.h Columbia - Parsocetea ayuat .Igrf 
r8reent vera la Coio.bie-Britanniqu.r 

Total 188 	100.0 	54 	28.6 29 	15.6 	70 	37.4 35 	18.4 

Ispioped - Pureonne. occupé.. 

• 
79 	100.0 	41 	51.? 20 	25.1 	14 	17.5 

tJne1oyad - Oi8eeurs ... 

Not in labour force - toactifa 70 	100.0 ... 	55 	79.0 

Labour force status undeter,ain.d(19) - Situation lnd6teraln6s 
via-I-yin 6. l'sctivitl(19) 32 	100.0 ... 29 	90.5 

See footnote(s) at end of table.. 
Voir note(s) 1 1s fin den tabieau,t. 

TABLE 10. Number and Percentage Distributio, of Rec.nt Migreuts(i) to Albert. and British Columbia. by Duration of Ti.. Without Work After Novs(20) 

TABUAU 10. No.bre at repartition an pourcentege den personnea syant •igr9 rêcaeat(l) usrs i'Aiberts at 1. Coiombie-Britannique, scion la p8riode 
paae8e sans travail spria is d6.&naga.snt(20) 

len.ot .lgrsntn to Alberta 	 Recent migrants to British Colita 

P.nonnea ayant aigré rCceaent 	 Pereonnen syant aigr8 ccnt 
vet. 1 'Alberta 	 vera Is Coio.bie-Brttanntque 

Tetsi 261 100.0 189 100,0 

Non. - Aucone 86 33.1 33 1717 

1 .onth or lass - Un wis ow aetna 38 14.7 16 8.3 

2-3 month. - 2 1 3 ants 17 6.7 14 7.6 

4-6 .onthe - 4 5 6 .ojs 9 3.6 

Over 6 months - 7 .ot. 00 plus 28 11.1 22 11.8 

[tnratiofl of tima 	e4etet.ined - P8riods iud8terain6e 
passé. nan. travail 

breerer worked after .oviut date - N'nnt jeie trsvatll& 

37 14.3 43 23.0 

eprie Sc date do dleénage.ent 43 16.5 55 28.2 
Sr footnote(s) at cad of tables. 
Voir nets(s) N is fin due tableaus. 
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TABLE 11. Ntab.r of Recent Migrants(1) to Alberta and British Colusbia, Expr..,.d as a Proportion of the Working-Age Populatioo(21) of the Pros'inc. (or 
Region) Refer. Nov.(6) 

TABLEAU ii. Notabre ds personnel syanc migrf r9caanc(l) vera l'Alberta at 1. Colosbie-Briteonique, sapniad an pourcencaga di 1s population diga 
actif(21) di 1. province (no 4. 1s r8gion) avant 1. d8n*n.gesent(6) 

Working-age Popolation(21) 	Recent migrants to 	 Recant migrants to 
Alberta 	 British Colosbia 

Population d'ige actif(21) 	Pereonnen .yant sigrE 	P.raonnes ayant migrE 
r6cen000t Vera 1'A.1berta 	r4csnt vera 1. 

Colombia-Bri tenniqus 
1 000 	2 	 1 000 	0 	 1 000 	2 

Province (or reiioo) before nov. - Province (00 r4ion) 
avant la dB.Rn&gosant 

Atlantic Provinc.a(8) - Provincea 4. lAtLaatiqoa(8) 1,573 100.0 21 1.3 9 0.6 

QoAbec 4,734 100.0 20 0.4 20 0.4 

Ontario 6.320 100.0 89 1.4 50 0.4 

Prairie Provinces - Provincea des Prairies 2.833 100.0 44 1.6 64 2.2 

British Col..sbia - Coloebie-Brltannique 1.908 100.0 45 2.3 -- - 

Manitoba and iaakatchewan(8) - Manitoba at Saakatcbewao(B) 	1,422 	100.0 44 3.1 21 1,3 

Manitoba 	 744 	100.0 21 2.9 13 1.7 

Saskatchewan 	 678 	100.0 23 3.4 

Albert. 	 1.411 	100.0 - - 43 3,0 

55. footnote(s) at and of tables. 
Voir note(s) 8 In fin des tabieaur. 

tAIil.E 12(,). 	Nunbor and Per:o 	gr 	ii,Lrlbvtion of 	keornt Mgrauta(i) 	to Alberta, 	by 	Pro 	fur (or kvgiov( Before Beve.(6) lt.aggreg.ted by Age and Sex 

TARLIAU 12(a). Noubre at repartition on pourcentage den parnonnes ayant sigrC röcnt(l) vera L'Alberta, salon Is province (ou Is a4gto) avant Is 
dgadnageeent(6), ventilCe salon 0'90 at Is as.. 

Province (or region) before sow 

Province (oo iögion) avant 1. dhsboagant 

Atlantic British Yukon and Outside 
Prou'- Co1,is Northme.t Canada (22) 
tnca.(8) Territories 

total 	 Qu4bec 	Ontario 	Manitoba Seak.atchaven 
Province. Colia- Yukon at Eet8rieur 
4. l'Atjan- Britaiiniqus Territoirus do 
tique(8) do Iord- Canada(22) 

Ousat 

000 	2 	1 000 	2 	°000 	0 	1 000 	1 	1 000 	2 '000 	2 1 000 	2 1 	2 000 	S 

Both same. - Las den acme.: 

Total 261 	100.0 21 100.0 20 	100.0 89 100.0 21 	100.0 23 100.0 45 100.0 39 100.0 

15-24 years - 15 8 24 Los 102 	39.1 12 56.0 7 	37.0 33 36.6 7 	32.6 13 55.7 18 41.1 12 29.4 
25 years and over - 25 asia 

at plus 159 	60.9 9 44.0 13 	63.1 57 63.4 14 	67.4 10 44.3 26 59.0 28 70.6 

Man - IIoi 

Total 136 52.0 10 47.7 12 58.1 51 56.7 11 32.7 10 44.0 23 50.8 18 46.9 

15-24 	eara - 15 8 24 ans 51 19.7 6 26.4 ... .. 19 21.4 ... ... 7 16.5 6 14.8 

25 years and over - 25 an. 
at plus 84 32.4 ...... 7 33.4 32 35.4 8 38.9 ... ,,. 15 34.2 13 32.1 

Women - 

Total 125 48.0 ii 52.3 8 41.9 39 43.3 10 47.3 13 56.0 22 49.2 21 53.1 

15-24 fears - iS 8 24 an. 51 19.4 6 29.6 ... ... 14 15.3 ... ... 7 32.0 11 24.5 6 14.6 

25 years and over - 25 ann 
at plus 74 28.5 ... ... 6 29.7 25 28.0 6 28.5 6 24.0 11 24.7 15 38.5 

See footnote(s) at end of table.. 
Voir note(a) 5 In fin di. tableaux. 
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TAHIi 	12(b). Nank., and P.rc.ntag. Distribution of latent ltigrant.(1) to 1,1110k ColnebIt, by Proviac. (or 1.110.) hEar. Hav4,(6) Di.auralated by Ago 
and S.x 

Au; 'AU 12(b). Nubre at r6psrtltion on pourcentage do. per.oai.s .ynet .11r4 r6c.nt(1) vera 1. Colnebts-$rltannlquu, salon 3.-a proviaca (on Is rêglon) 
avant I. dO.Inagoveot(6). venttl88 salon L&ge at 1. sane 

Provinc. (or r.gio.) before neve 

Praviac. (on rAglan) avant 1. d&alnag.esat 

Atlantic Hanitob. Yukon and Outsid. 
Prevjec.e(M) and Nortbvsst Cenada(22) 

Saskatchewan(S) Territories 
Total 	 Province. 	Qu$bec 	 Oatario Alberta 

do PAtlan- Hanitoba at Yukon 01 lat8ri.ur 
tlqn.(8) SaekatcIewan(8) T.rritoirus do 

do Nord- Canada(22) 
Onset 

'-000 	2 	 1 000 	5 	 1 000 	5 	 1 000 	2 1 000 	2 	 '000 	5 1 000 	5 • 000 	9 

Roth see.. - L.a done see..; 

Total 

15-24 years - 15 5 24 ana 
25 yafls and over - 25 am 

at plus 

	

188 100.0 	9 100.0 	20 100.0 	50 100.0 	21 	100.0 	 43 100.0 	 44 100.0 

50 	26.6 	 ......... 	10 	20.0 	... 	... 	 12 	28.6 	 14 	30.8 

138 	13.4 	 14 	69.2 	40 	80.0 	15 	71.4 	 31 	71.4 	 31 	69.2 

Hen - 

Total 94 50.2 	......12 	58.1 27 33.1 	11 	50.9 22 91.0 19 43.7 

13-24 yearn - 15 1 24 an. 26 14.1 	..................... ... ... 
23 years and over - 25 an. 

at pine 	 • 68 36.1 	............ 21 62.6 	... 	... 16 P.O 13 29.0 

Won - Pa: 

Total 94 49.8 	............. 24 46.9 	10 	49.1 21 49.0 25 $6.3 

15-28 year. - 15 9 24 ans 24 12.5 	...................... ... ... 
25 years and over - 25 am 

at plo. 10 37.3 	............ 19 37.5 	 ... 15 34.4 18 40.3 

See footnote(s) at end of table.. 
Voir note(s) 5 1* fIn doe tableaus. 

1*811 13(a). No.b.r and Porc.ntae Distribution of tec.nt Nir.nta(l) to Alborta. by Province (or Roglon) Before Hera, (6) Age and Sex, Olsaggregatod by 
Harital Status 

TABLEAU 13(a). Na.bre at rSpartltion en pourcenta$e dos p.r.onn.. apant .igrS rfc.ent(l) vers PA1b.rta. aelon is province (ou 1s rigion) avant 1s 
4d.4naiewant(6), at salon 181. at 1s sax., ventilée "Loulltet .atri.onlal 

Harried 	 Single 
- 	 Tocal(23) 

Naril(e)a 	 Cilibataires 

PROVINCE (OR IECS00) 11101$ 10V5 - PROVINCE (00 ICION) 
AVANT LI DbIACIIT: 

Total; 

Roth eanas - as dean iesa 261 100.0 151 51.9 95 3615 
15-24 year. - 15 8 24 an. 102 100.0 34 33.0 67 63.6 
25 years and over - 25 one at plo. 159 100,0 111 13.8 28 17.8 

Han - How. 136 100.0 74 54.2 51 41.7 
13-24 y.ars -15824 an. 31 100.0 11 22.2 39 76.5 
25 years and over - 25 an. at pin. 84 100.0 62 73.6 17 20.6 

Vonan - Ne 129 100.0 77 61.5 39 30.5 
15-26 year. - 15 8 24 an. 51 100.0 22 44.0 28 34.5 
23 years and over - 25 	at pine 74 100.0 55 73.9 11 14.7 

Atai!_!rovincqa(8) - ProvInces do l'Atiaetigue(8) 21 100.0 10 47 10 46.1 

Nan 	Noee 10 100,0 ... 
Na.en - Pus 11 100.0 6 51.4 

15-24 y.sr. - 15 1 24 an. 12 100.0 ... ... 5 61.9 
25 years and over - 25 an. at p1.. 9 100.0 7 73.5 ... 

Qudbec  20 100.0 10 52.1 7 37.4 

Hen - Now. 12 100.0 6 51.8 
Wo..n - P.s 5 100.0 ... 

15-24 ysar. - 15 4 24 an. 7 100.0 ... 
25 years and over - 25 ani at pins 13 100.0 S 63.9 

Roo footnote(s) at and of tables. 
Voir note(s) 1 1s fin do. tableaux. 

. 
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TA3I.E 13(i). Nuhsr and Psrcantsge D4stribuctoa of Racsnt Nigrant.(i) to Alberta. by Province (or Region) Before Wove, (6) 	Age 	:nd 	S.'g. 	l)Ingi&rciial..I 
Marital Status - Coftcludsd 

TABLEAU 13(c). Noubre it repartition an pourcsatage, des psrlonnes syant migr6 rCcemeent(l) cars IAlbertc, scion is province (u 	In 	rC'tiou) 	.vonL 
46.lnagament(6). at salon 1i* at is sex.. vantilds scion ICtat .atri.oniel - fin 

Married Singl' 
Total (23) 

KcriC(e)s CiibsioIrrn 

000 z 000 x 

PROVINCE (1* REGION) BEPOR! PVE (Concluded) - PROVINCE 
RtGION) AVANT I.E DbIACDIEIT (fin) 

Ontario 89 100.0 51 56.7 34 37.' 

Man - Ko.i 51 100.0 25 49.2 23 45.' 
Women - Pie 39 100.0 26 66.4 11 27.- 

13-24 years - 15 1 24 an. 33 100.0 10 29.9 23 69.- 
23 years and over - 25 sac at plua 57 100.0 61 72.1 ii 19. 

ManitOba 21 100.0 15 70.3 6 27.5 

Men - iis 11 100.0 8 68.7 
Women - Pes 10 100.0 7 71.9 

15-24 years - 15 8 24 ana 7 100.0 ... ... 
25 years and over - 25 am at plo. 14 100.0 12 84.2 

Saskatchewan 23 100.0 Ii 48.7 11 46.7 

Men - Hos 10 100.0 ... 
Women - Fees 13 100.0 6 49.4 6 46.7 

15-24 years - 13 1 24 one 13 100.0 ... ... 9 71.5 
23 years and over - 25 ans at plus 10 100.0 8 78.3 

British Coimebia - Coioabie-Britannigur 45 100.0 28 63.4 14 30.7 

Men - Homees 23 100.0 14 61.2 8 33.9 
Women - Pees 22 100.0 14 65.8 6 27. 

15-24 years - 15 8 24 ins 18 100.0 8 45.2 9 51.5 
25 years and over - 25 ens at plus 26 100.0 20 76.1 ... - 

Yukon and Northwest Territories - Yukon at Territoires du Nord-Oussi ... ... ... ... . 	- 	- ... 

Outsid. Cansda(22) - EstCrissr du Cana4a(22) 39 100.0 24 59.9 11 7. 

Men - Roa 19 100.0 10 56.5 / 40. 11 

Women - Femmem 21 100.0 13 62.9 6 27.0 

15-24 years - 15 8 24 an. 12 100.0 ... ... 8 71.9 
25 years and over - 25 ana at plus 28 100.0 20 73.6 

See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) I Is fin des tableaux. 

TABLE 13(b). Nmeber and Percentage Distribution of Recent Kigrante(l) to British Columbia, by Province (or Region) Before Wove. (6) Age and Sax. DisoR-
gregsted by Marital Status 

TABLEAU 13(b), Nosbre at rdpartition an pourcentsge des pernonnen ayant sigre r9ceeaeot(1) var. in Colombie-Britannique, seine In province (on Is r-
gion) avant Ia d6méosgsasnt(6), ci salon PIge at Ic acne, ventilCu scion létat nstriaonial 

Married 	 Single 
Total (23) 

Narid(e)a 	 CClibstairen 

PROVINCE (OR REGION) BEFORE I93VE - PROVINCE (OU RC1O*t) 
AVA3I'T I.E D1fRACEXENT: 

Total: 

Both nears - Las deon sexes 188 100.0 119 63.5 53 28.2 
15-24 years - 15 1 24 an. 50 100.0 14 27.4 16 71.5 
25 years and over - 25 ens at plus 138 100.0 106 76.5 17 12.6 

Men - Hoes 94 100.0 59 62.8 31 32.8 
15-24 yearn - 15 8 24 sos 26 10010 ... ... 20 75.i 
25 yearn and over - 25 ens at plus 68 100.0 53 78.0 11 ic. 

Women - Femees 94 100.0 60 64.2 22 2 7.: 
15-24 years - 15 8 24 ann 24 100.0 ... ... 16 67.' 
25 yearn and over - 25 San et plus 70 100.0 53 75.2 ... - 
See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) I is fin des tableaus. 
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. JAHL 	13(b). Nonb.r and Percentage Distribution of Recent Milranis(1) to Irtti.h Coluabia. by Province (or Region) lefor. P4ove(6) Ag. and Rex, Dtaag- 
grsgatsd by Marital Status - Cocludsd 

TAHLISAU 13(b). Nre at rIpartition .n pourcsnt.ge d.c person... spent sigrl rIc..nt(1) yore 1. Coloi.-Irigana1que, scIon In provinc. (no is rI- 
glen) scant Ic dM 	esc. Inapnt(6). c.t scion Ilgo ci 	I. eon.. 	yontll('n .loo i.t.t matrimonIal - fin 

Msrrt.d Single 
Total (23) 

ManI(.). CIiibeiairss 

I 000 2 000 	2 

PR0VtIE (OR 1101011) 111011 lIMIt (Comcludsd) - PROVINCE 
(Oil 1GI0H) AVANT LI D4ACEHP2IT (fin) 

Atlantic Proviu.ces(8) - Provin.c 	de IAilantiyy(l) 9 100.0 ... 

20 100.0 10 50.2 

Iwo - Noon.. 12 100.0 ... 

ween - ft_es ... ... ... 

15-24 years - iS 1 24 one ... ... ... 
25 y.ars and over -25 ens at plus 14 100.0 10 70.1 

Ontario 50 100.0 33 66.5 13 	26.4 

Man - Ho_es 27 100.0 18 65.8 

Womon - ft.a 24 100.0 16 67.2 

15-24 v.'.,na 	13 5 	74 any 10 100.0 ... , 	 . 

.,c. 	,t 	ph.c 4)) 1000 4) .,.4 

21 100.0 14 66,1 

- 11 100.0 ... 

We... - P1_es 10 100.0 ... 

15-24 years - 15 5 24 ann ... ... ... 
25 years and over -25 am ci pius 15 100.0 Il 75.9 

Alberta 43 100.0 28 65.1 12 	27.5 

Hon - Nol 22 100.0 14 66.4 

- ft_es 21 100.0 13 63.6 

15-24 yearn - iS 1 24 ans 12 100.0 ... ... 
25 years and over - 25 ann ci plus 31 100.0 24 17.7 

Y.àoe and NortNosst Territories - Yukon at Teryttoires du lord-Ou.st ... ... ... 

0*.tsld. Canada(22) - EstInieur du Canads(22) 44 100.0 28 62.9 13 	29.4 

Men - 40_es 19 100.0 13 61.1 

u-n - pc_es 25 100.0 15 59.0 

15-24 years - 15 1 24 ses 14 100.0 ... ... 10 	73.5 

. 

.!± years and over - 25 ans ci plus 31 100.0 24 79.5 

See footnote(s) at and of tables. 
Veir note(s) I Is fin des tab1aux. 
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TABLE 14(a). Nmab.r and Percenta. Distribotion of Recant Migrants(l) to Alberta, by Province (or Region) Before ?bve.(6) Age and S.x, 

Carreot(3) Educational Attainment 

TABLEAU 14(a). Nors at repartition an po.arcentage dee personnes oyant sigr8 r6c,ent(1) vera l'Alberts. salon 1. province (ou Is region) avant l 
d2m&osg.aent(6), at salon l'Zge cc in seas, ventliSs acion is nive.0 d'inatr.action actael(3) 

0-8 High lose poet- Post-secondary University Some pont- 
years school(S) secondary certificate or degree secondary and 
schooling diploma higher(13) 

Total 
o 8 8 9t.des 9tudes post..- Certificat no Grade 9tud.s poet- 
anodes secondaires(S) condaires dipil,se d'Ctudss universitairs ascondaires 
d'Ctudes partielles post.econd.irms partiellea at 

niveaux supe- 
rieara(13) 

1 000 2 • 000 	2 '000 z 000 2 '000 	2 1 000 2 c000 	S 

PROVINCE (OR REGION) BEFORE MOVE - 
PROVINCE (013 RGION) AVANT LI 
DNAGEMENT: 

Total 261 100.0 15 	5.6 142 54.6 31 12.1 31 	11.9 41 15.8 104 	59.8 

Man - Hos 136 100.0 8 	5.8 69 50.6 19 13.7 15 	10.7 26 19.2 59 	43.6 
Woman - yeea 125 100.0 7 	5.4 76 58.9 13 10.3 17 	13.2 15 12.1 45 	35.7 

15-24 years - 15 8 24 sos 102 100.0 ...... 67 65.8 15 14.8 9 	8.7 6 5.5 30 	29.1 
25 years and over - 25 sos at plus 159 100.0 9 	6.0 75 47.4 16 10.3 22 	14.0 36 22.4 74 	46.6 

Atlantic Provincea(8) - Provinces 
de i'Atlantigu.(B) 21 100.0 ... 	 ... 13 61.4 ... 	 ... ... ... 7 	31.2 

Man - Ho0 10 100.0 ... ... ... ... ... 	 ... ... 

Women - Fee. ii 100.0 ... 	 ... 7 67.9 ... ... ... 	 ... ... 

15-24 years - 15 1 24 sos 12 100.0 9 73.1 ... ... ... 	 .. ... ... 

25 years and over - 25 ens at plus 9 100.0 ... ... ... ... 	 ... ... 

20 100.0 ... 	 ... Ii 55.5 ... ... ... 	 ... .. 	 . ... 8 	38.6 

Won - Hos 12 100.0 ... 	 ... 7 56.2 ... ... ... 	 ... ... 

Woman - Fas 8 100.0 ... ... ... ... ... 	 ... ... 

15-24 years - 15 8 24 sos 7 100.0 ... ... ... ... ... 	 ... ... 

25 years and over - 25 am cc plus 13 100.0 ... 	 ... 6 44.7 ... ... ... 	 ... ... ... 6 	49.0 

Ontario 89 100.0 ... 	 ... 51 57.6 8 9.4 10 	11.5 16 17.4 34 	3v.. 

Won - Kosoes 51 100.0 ... 	 ... 27 53.4 ... ... 6 	10.9 10 20.3 21 	41.o 
Woman - Pes 39 100.0 ... 	 ... 24 63.1 ... ... ... 	 ... ... ... 13 	34.2 

15-24 years - iS 824 sos 33 100.0 ... 	 ... 20 62.4 ... ... ... 	 ... ... ... 11 	33.5 
25 yea 	and over - 25 sos Ct plus 57 100.0 ... 	 ... 31 54.8 ... ... 7 	12.5 12 21.8 23 	41.2 

Nanhtobs 21 100.0 ... 	 ... 11 51.7 ... ... ... 	 ... . .. ... 9 	43.1 

Hen - Ho,mses 11 100.0 ... 	 ... 6 51.0 ... ... ... 	 ... ... 

Woman - Pesees 10 100.0 ... 	 ...... ... ... ... ... 	 ... ... 

15-24 years - 15 I 24 an. 7 100.0 ... 	 ...... ... ... ... ... 	 ... ... 

25 years and over - 25 am at pius 14 100.0 ... 	 ... 7 48.9 ... ... ... 	... ... ... 7 	46.3 

Saskatchewan 23 100.0 ... 	... 13 56.4 ... ... ... 	... ... ... 9 	40.8 

Won - Hoes 10 100.0 ... 	... 6 58.5 ... ... ... 	... ... 
Women - Pemasa 13 100.0 ... 	.. 	. 7 54.8 ... ... ... 	... ... 

15-24 years - 15 8 24 sos 13 100.0 9 70.8 ... ... ... 	... ... ... 
25 years and over - 25 an. cc plus 10 100.0 ... ... ... ... 	... ... ... 6 	57.9 

British Col,ia - Co1o,ie-Bnitanniue 45 10010 ... 	... 26 57.3 6 13.8 6 	12.4 ... ... 17 	38.1 

Won - Hos 23 100.0 ... 	... 11 48.7 ... ... ... 	... .,. ... 11 	46.8 	* 
Woman - Femees 22 100.0 ... 	... 15 66.1 ... ... ... 	... ... ... 7 	29.6 

15-24 years - 15 8 24 ens 18 100.0 ... 	... 12 67.0 ... ... ... 	... ... ... 6 	30.7 
25 years and over - 25 ens et plus 26 100.0 ... 	... 13 50.5 ... ... ... 	... ... ... 12 	43.6 

Yukon and Northwsst Territories - Yukon 
at Territoires do llord-Ooest ... ... ... ... 	... ... 

Outside Can.da(22) - EatCrieur du 
Cansda(22) 39 100.0 ... 	,.. 17 43.3 6 15.4 ... 	... 8 20.4 18 	45.2 

Hen - N0. 18 100.0 ... 	... 7 36.3 ... ... ... 	... ... ... 10 	55.5 
Woman - Pes 21 100.0 ... 	... 10 49.5 ... ... ... 	... ... ... 7 	35.7 

15-24 years 15 8 24 an. 12 100.0 ... 	... 7 61.2 ... ... ... 	... ... ... 
25 years and over - 25 ena at plus 28 100.0 ... 	... 10 35.9 ... ... ... 	... 8 28.4 

... 	
... 15 	54. 

Se, footnote(s) at and of tables. 
Voir note(s) 8 1s fin dea tableau,.. 
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. TABLE 54(b). N,,.r and P.rc.ut.i. Diatributtam 05 RecisE Nigraat.(l) to British Colombi.. by Provioc. (or Ba5ioo) Rforr Pove.(h) Ag. and SPa. 	D1.aii- 
•regat.d by Cvrrsnt(3) Edocatiomal Att.th..nt 

TABI.EAU 14(b). 8or. .t röpartitios an poore.nta4s a.s psrsosasa sysat .igr& r&c.ent (1) our. 	a Col..bis-'Britsaniqu., asian 1. provIso. (Os 1. r4I.n) 
.va.t Lu ddo*naust(6). at islam 1i. at 1s sans 	v.ottlês islam It .1,..0 d'tnacrortion actmal(3) 

0-8 Uib Some past- Post-.acnndary University some post- 
75sfs .cbaol(S) e.co.dary c.rtit Scat. or ds5rss ..comdary and 
echoali.g diploma hi$h.r(13) 

Total 
0 8 8 hod., had.. po.ts..- C.rtiEic.t ou Grads Studs, post- 
ama8.s s.ceudaires(5) condair.s dipl.w d' etudes omivsr.ic.tr. ..comd.tre. 

• dCtsdes p.rti.11Se poata.coOdairss partiall.s et 
niwaux .upl- 
rieur.(13) 

1 000 2 • 1 000 	2 1 000 2 000 	2 1 000 	2 1 000 z 1 000 	2 

PROVINCE (08 lEGION) BEFORE IVVE - 
PROVINCE (OU 880108) AVANT I.E 
DthAGW(T: 

Total 188 100.0 19 	10.0 99 52.6 18 	9.6 21 	11.0 32 16.9 71 	37.5 

Man -  Ns 94 100.0 ...... 48 50.9 10 	11.1 20 20.7 38 	40.6 

- F. 94 100.0 11 	11.4 51 54.2 12 	13.1 12 13.1 32 	34.3 

15-24 year. - 15 8 24 en. 50 100.0 ... 	... 36 71.6 •.. 	... ... ... 12 	24.1 

23 y.are and over - 25 Sf1 at plus 138 100.0 17 	12.0 63 45.7 11 	7.6 ii 	12.6 30 22.0 59 	42.3 

Atlastic Provisos. (8) - Provinc.. 
66 I'AtLasttgus(8) 9 100.0 ... 	... ... ... ... ... 

Wbec 20 100.0 ...... 13 66.3 ... ... 

man - Ha 	• 
- Pu_s. 

12 100.0 ......... 

............... 

... 

... 

15-2* year. - 15 8 24 sam ... ........................... ... 

25 year, sad over - 23 ass at plus 14 100.0 ... 

ascsrio 50 100.0 23 45.7 12 24.1 25 	50.3 

Ma. - Ma_s. 27 100.0 12 44.9 14 	53.1 
Womm - remmems 28 100.0 11 46.5 11 	86.5 

15-24 year. - 15 8 24555 10 100.0 ... 
25 ysars  and over - 25 asm it plus 40 100.0 ...... 16 80.6 12 29.2 22 	54.4 

Manitoba sad Saskatchovan(S) - 
Manitoba at Saakatch.ven(B) 21 100.0 ...... 14 64.6 ... 

P.m - la_sI 11 100,0 ......... ... ..• ... 
Unman - Psam.. 10 100.0 ......... ... ... 	... ... 

15-24ys.re-15124n. ............... ... 	... ... 
25 ysere and over - 25 ams at ploa 15 100.0 ......... ... 	... 

• Aibirta 43 100.0 ...... 24 57.0 ... 	... 13 	29.9 

Man - 	. 22 100.0 ...... 11 5213 ... 	... ... 	... ... 
lu - Pu_s. 21 100.0 ...... 13 62.0 ... 	... ... 	... ... 

15-24 years - U 1 24 ma. 12 100.0 ...... 9 71.4 ... 
25 years and over - 25 as. at p1.. 31 100.0 ...... 16 Si.) 10 	33.5 

T,ào. and Marthoest TerriEcrias - Y.ècn 
it Territoirs. a. I.rd-Ou..t ............ ... ... 	... ... 	... ... 

Outaid. Cam.ds(22) - !xt&risar do 
• Csaada(U) 84 100.0 ...... 19 42.9 ... ... 16 	80.9 

P.m - M. 19 100.0 ......... ... 
Wofl - Fe_se 25 100.0 ...... 11 82.3 ... 	... ... ... 10 	39.8 

15-28 years - 15 8 24 ama 14 100.0 ........................ ... • 
5 years and over - 25 ama at plus 31 100.0 ...... 11 36.2 ... ... 14 	44.3 

S.e foocoacs(s) at and of table.. 
VoIr mote(s) I 1s fin dsa tableaux. 



FOOTNOTES TO TABLES NOTES DES TABLEAUX 

(1) Recent migrants were defined as (1) Les personnes ayant migré rêcenlnu'nt 	sour 
those persons 15 years of age and les personnes de 15 ans et plus qul out 
over who had moved to the province dmënagé dams la province le 1er  juin 1976 
on or since June 1, 1976, and who ou depuis cette date et qui habitsient 
were still residents of Alberta or toujours en Alberta ou en Colombie- 
British Columbia during the week Britannique pendant la semaine du 13 
ending December 13, 1980. 	Only déceinbre 1980. 	Seules lea personnea qui 
those migrants who had changed habitalent a l'extérieur de la province et 
their usual place of residence from qui sont venues étahlir leur domicile 
a location outside the province to a habituel A l'intérieur de La province 
location inside the province were étaient prices en compte dans l'enquête; 
included in the survey; excluded n'étaient pas comprises lea personnes qui 
from consideration were those sont venues Sty  installer teinporairement 
persons who were temporarily in the pour faire leur service militaire, pour 
province for purposes of military travailler ou pour faire des etudes. 	Les 
service, work, or education. emigrants internes n'étaient pas pris en 
Out-migrants were also excluded from conipte non plus. 
the survey. 

(2) The working-age populations of (2)  La population d'ege actif de l'Alberta et 
Alberta and British Columbia de la Colombie-Britannique comprend toutes 
comprise all persons in the popula- les personnes de 15 ama et plus qul 
tion 15 years of age and over resid- habitaient ces provinces, sauf celles qui 
ing in these provinces, with the demeuralent dams une reserve indienne, les 
exception of the following: 	persons pensionnaires d'institution et lea membres 
living on Indian reserves, inmates A plein temps des Forces armees. 	Lea 
of institutions, and full-time estimations de la population utiuiaées 
members of the Armed Forces. 	The dams ce tableau sont celles qul ant servi 
population estimates used in this a ponderer lea résultats de l'enquête de 
table are those used in the weight- déceunbre 1980 But Is population active. 
tog of the December 1980 Labour 
Force Survey. 

(3)  "Current" refers to the status as of (3) Les termes "actuel" et "actuelle" se 
reference week ending December 13, rapportent a la situation observée pendant 
1980. Is semaine de référence qui s'est terminée 

le 13 décembre 1980. 

(4) For definitions of the terms 
"employed", "unemployed", etc., see 
"Notes Relating to the Design of the 
Labour Force Survey" at the end of 
this publication. 

(5) Includes persons who have either 
completed their secondary education 
or had at least some secondary 
education, but who have not had any 
post-secondary education. 

(6) Province (or region) before move 
refers to the respondent's 
usual place of residence - province, 
region or country (if outside 
Canada) - just before moving to 
Alberta or British Columbia. 

(7) The category "Outside Canada" also 
includes a small non-response. For 
Alberta data, this was estimated at 
approximately 4,000 for disaggre-
gation by place of birth, and 3,000 
for disaggregatton by province 

(4) Lea definitions des termes "personnes 
occupées", "chémeurs", etc., sont données 
dams les •Notes aur la conception de 
l'enquéte sur la population active", A 'a 
fin de la présente publication. 

(5) Cette catégorie comprend lee personnes qui 
ont soit terminé leurs etudes secondaires, 
soit fait une partie de leurs etudes 
secondaires, inais qul n'ont pas fait 
d'études postsecondaires. 

(6) La province (ou Is region) avant le 
déménagement désigne l'endroit ot3 se 
trouvait le domicile habttuel de 
l'enquêté - province, region ou pays (Si 
c'est a l'extérieur du Canada) - juste 
avant qu'il deménage en Alberta ou en 
Colombie-Britannique. 

(7) La catégorie "F.xtérieur du Canada" 
comprend également un petit nombre de 
non-répondants. Dana le cas de l'Alberta, 
on estitne ce nombre A environ 4,000 pour 
is ventilation selon le lieu de naissance 
et environ 3,000 pour la ventilation selon 
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• 	Pooteote* to tables - Continued Notes des tableaux - suite 
before move. 	For British Columbia la province avant le dménagement. 	Dana 
data, the estimates were 1,000 for le cas de la Colombie-Britannique, on 
disaggregation by place of birth, l'estime A 1,000 pour la ventilation scion 
and 2,000 for province before move. le lieu de riaissance et A 2,000 pour la 
Non-response occurred as a result of ventilation selon Is province avant le 
respondent refusal, interviewer dmnagement. 	Lea non-rponses sont 
error, or data capture error. attribuables A des refus de Is part des 

enquetêa, A des erreurs des interviewers 
ou A des erreurs de saisie des données. 

(8) The Atlantic Provinces, and Manitoba (8) Vu la petite taille de leurs estimations 
and Saskatchewan, have been grouped respectives, lea provinces de l'Atlanttque 
into regions due to the small size d'une part, et le Manitoba et la 
of the individual provincial Saskatchewan d'autre part, ont été groups 
estimates. en rgions. 

(9) Mother tongue refers to the language (9)  La langue maternelle eat Is premiAre 
the respondent first learned in langue que l'enquêté a apprise dana son 
childhood and still understands. enfance et qu'il comprend encore. 

(10)  With reference to mother tongue and (10) Dana le contexte de Is langue maternelle 
language of the home, "Other" refers et de Ia langue par1e A Is matson, Is 
to English, German, Italian, categoric "Autre" comprend l'anglais, 
IJkrainian, Chinese, Netherlandic, i'allemand, 	l'italien, 	l'ukrainien, 	le 
Scandinavian, Japanese and other. chinois, le nCerlandais, lea langues 
It should be noted that this does scandinaves, le japonais et d'autres 
not necessarily mean that the person langues. 	Souiignons que cela ne signifie 
cannot coimnunicate in French. 	With pas nécessairemerit que la personne eat 
respect to the language fluency incapable de communiquer en français. 
category, "Other" indicates an Dana Ic contexte de la langue parlée • 
inability to use the French couramment, la categoric "Autre" suppose 
Language. que la personne eat inapte A utiliser le 

français. 

(11) This refers to the language spoken (11) Ii s'agit de Is langue que Is personne 
most often by the individual at parle le plus souvent A la maison, par 
home, as opposed to the language opposition A Ia langue que pane la 
spoken by the family or household. famille ou le menage. 

(12) Language fluency was interpreted to (12) Parler une langue coura!mnent signifie être 
mean the ability to conduct a en cuesure de tenir une conversation dana 
conversation in the language(s) la langue en question. 
indicated. 

(13) The estimates in this column are (13) Lea estimations figurant dana cette • aggregates of the estimates in the colonne représentent le total des 
following categories: 	"Some categories "tudes postsecondairea 
post-secondary", "Post-secondary partielies", "Certificat ou dipl8me 
certificate or diploma", and d'etudes postsecondairea" et "Grade • "University degree". universitaire". 

(14) Note that the respondents were asked (14) Signalons qu'on a demand€ aux enquAtCs de 
to select their main reason for donner la raison principale du 
moving, and this should be dCmCnagement; 11 faut done tenir coinpte de 
recognized in the interpretation of cc facteur lorsqu'il s'agit d'interpréter 
the estimates contained in this les estimations prêsentêes dana cc 
table. 	For example, an individual tableau. 	Par exemple, on a comptê one 
who moved primarily to be with seule fois dana la categoric "Le conjoint 
spouse or parent but who also ou un parent a demenage dana cette 
intended to look for work or attend province" lea personnes qui ont demenage . school would be counted only once surtout pour pouvoir demeurer avec leur 
under "spouse/parent moved to conjoint Ou on parent, mais qui avaient 
province". egalement l'intention de chercher du 

travail ou de faire des etudes. 
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Footnotes to tables - Continued Notes des tableaux - suite 

(15) This refers to those persons who (15) Cette catégorie cornprend 	les pers000os qui 
moved to the province to accept a ont déménagé dams la province aprés avoir 
job offer as well as self-employed accepté urte offre d'emploi et lee 
individuals whose arrangements for travailleurs indépendants qui avaient déjà 
employment were made before moving pris des dispositions pour pouvoir 
to the province. travailler dane Is province avant d'y 

déménage r. 

(16) The category •other reason" also (16)  La catégorie "Autre raison" comprend un 
includes a small non-response, petit nombre de non-répondants, soft 
estimated at approximately 3,000 for environ 3.000 dams le cas de l'Alberta et 
Alberta data and 1,000 for British environ 1,000 dams celui de la Colomble- 
Columbia data. 	Non-response Britannique (nombres estiniatifs). 	Les 
occurred as a result of respondent non-réponses sont attribuables a des ref us 
refusal, interviewer error or data de la part des enquêtês, a des erreurs des 
capture error, interviewers ou a des erreurs de saisie 

des donnêes. 

(17)  This refers to the labour force (17) 11 s'agit de is situation de l'enquêté 
status of the respondent for the vis-à-vis de l'activité pendant le mole 
one-month period prior to taking up qul a précédé son déménagement en Alberta 
residence in Alberta or British ou en Colomble-Britannique. 
Columbia. 

(18) This refers to the labour force (18) Ii s'agit de la situation de l'enquété 
status of the respondent for the via-a-vie de l'activité pendant le inois 
one-month period after he or she qui a suivi son déménagement en Alberta ou 
took up residence in Alberta or en Colombie-BritanniqLle. 
British Columbia. 

(19) The estimates for the number of (19) Les estimations do nombre de migrants dont 
migrants whose labour force status la situation via-a-via de l'activité eat 
was undetermined are largely due to indéterminée traduisent surtout des 
recall errors and other reporting erreurs de mémoire et d'autres problèmes 
problems. 	Recall error was de declaration. 	Lea erreurs de mémoire 
particularly acute for this question étaient particulièrement nombreuses a 
because of the length of time cette question vu is longueur de Ia 
involved (i.e., 	1976-1980) and the période observée (1976 a 1980) et la 
frequent occurrence of proxy fréquence des declarations par procuration 
response (one household member (l'un des membres du ménage répond pour 
providing information for all other tous lee autres). 
persons in the dwelling). 

(20) This duration of time is calculated (20) On a calculé Is durée de cette période en 
by subtracting the date the soustrayant la date du déménagement de la 
respondent moved from the date which date a laquelle l'enquêté a commence a 
he or she started working in Alberta travailler en Alberta ou en 
or British Columbia. Colombie-Britannique. 

(21) Population estimates used in this (21) Les estimations de la population utilisées 
table represent a five-year average dans ce tableau représentent la moyenne 
(1976-1980) of annual averages sur cinq ans (1976-1980) des moyennes 
(unrounded) for the provincial annuelles (non arrondies) de la population 
working-age populations. d'age actif des provinces en cause. 

(22) The category "Outside Canada" also (22) La catégorle "Extérleur du Canada" 
includes a small non-response, comprend également un petit nombre de 
estimated at 3,000 for Alberta data non-répondants, soit 3,000 dans le cas de 
and 2,000 for British Columbia l'Alberta et 2,000 dans celui de is 
data. 	Non-response occurred as a Colomble-Britannique (nombres 
result of respondent refusal, estimatifs). 	Lea non-réponses sont 
interviewer error, or data capture attribuables a des refus de Ia part des 
error. enquêtés, a des erreurs des interviewers 

et a des erreurs de saisie des données. 
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. 

Footeotes to tables - Concluded 

(23) 	"Other" marital status is included 
in the total but excluded as a 
separate category in the table due 
to small size. 

Notes des tableaux - f in 

(23) 	Lee estimations qul se rapportent I la 
categoric •Autre" sont trop petites pour 
figurer separement; elles sont cependant 
comprises dane le "Total". 

. 

0 



Statistics Canida Statistiqus Canada 	 CURRENT_POPULATION PROFILE  
Docbet No. 4 	 Survey data 31 	1 	1 	AsaIsnt No. 4 . 

MA. Yr. 

HID p9g1in. No. 	Givas namis 	 Sums.. 	 1 Fox-. No 06 

I 
10. WHAT IS THE LANCUACE ... FIRST LEARIIED IN CHILONOOU AND STILL 

UNDERSTANDS? 

HAter cod. 

11. WHAT LANCSJAGE DOES ... SPEAR ROSY OFTEN AT NOW 

0 pt.r code 

12. CAN ... SPEAR ENGLISH OR PIUACH WL ENOUCE TO CONDUCT A CONVERSATION? 

Nogliab only ........................... 10 
French only ............................ 20 
Both En5115h and French ................ 

Ileither English nor French ............. 

13. HAS ... (EVEN) ATT10IDFD A C(HIOJNITY COLLEGE OR AN INSTITUTE OF 
TECHNOLOGY IN THIS PROVINCE? 

Yea 	 No 20 Co to 17 

14. WAS ... ENROLLND AS A FULL-TIME 01 A PART-TIME STIENT? 

I. DURING THE OWE HONTH PERIOD P1101 TO .. . 'S ROVE TO THIS PIOVINCE, DID 

A. DO ANT ROIL AT ANY TIN!? 

T.Q Ce toO 

I. tOO! 101 ROIL AT ANY TIME? 

CoteD 	NQ 

C. HAVE A JOE TO START AT A DINITE ORTE IN THE PurulEl 

D. ATTEND A SCHOOL AS A PULL-TINE STUDENT? 

eQ 	 10 

P. FOR WHOM DID ... LAST WPX SENOR! ROVING 10 THIS PROVINCE? 

Never sorbed before moving to this prn*toe ........ Q Co to 34 

nal-ti.k 
 Q 	

P4rt-tinQ 	IotQ 

	

30. WHEN DID ... lAST ROlL POE THIS 	11OTfl? 

I 	I 	j If 	sth as 	aster - 1* 	tk 
- 	I 	I 	I 23. DOW 246W! TEARS EN TOTAL HAS ... ATTENDID A 	Nl(ONITT COU.IGE 01 Al 

INSTITUTE OF TEGHNOI.OGY IN THIS PROVINCE? No. 	Yr. 

fl Muller of years 31. MELT RIND OF A 10101155, IwrET OR SERVICE 2461 111*? 

16. DID ... RECEIVE A CERTIFICATE 01 A DIPLOMA RIE TUE ENATION? 

17. HAS ... (EVER) ATTENDID A UNIVERSITY IN THIS PROVINCE? 

YJ Q 	 NJ Q 	Co to 21 32. MEAT RIND OF HORS WAS ... DOING? 

16. WAS ... ENROLLID AS A FULL-TINE OR A PART-TIME STUDENT? 

Pu11-tia0 	Part-ti.Q 	iotlQ  

19. NON NEST YEARS IN TOTAL HAS ... LIT10IDND A ONTVITT II THIS PROVINCE? 

DJ N,er of yser. 33. NOW WAIT DOUHE PU 
W!UI}a9D 

... 981MALT 101K AT IM Jolt 

20. DID ... RECEIVE 1. DEGREE 101 THIS IDOGATICU? 

Y.Q 	 N9 0 34. DURING TIE 001°11T1 PERIl LITER ROVING TO Till rm1., DID 

A. DO ART ROSE AT ANY TD? 

TeèO 	Go to 0 	 H 0 21. HAS ... ALWAYS LIVID IN THIS PROVYNC!? 

Te Q 	END 	 A 0 5. WOE FOR HOER AT LIT TOW 

YJo 	Go to 0 	 NQ 

C. HAVE A JOB TO START AX A DCPIIITI 0611 Ii TER FUTE1 22. SN WHAT PROVINCE, TEIRITOET OR COMM (IF OUTSIDE CANADA) WAS ... 

YJO 	 ii 0 EEl HAter cods 
- D. ATTEND A SCEQOS. AR £ FMJ-TDM STUDENT? 

YJ Q 	 510 

35. POE WMON DID ... FIRST HOSE LflU IINC TO THIS Pmiit 

ITF.146 23 TO 39 15111 10 ... 'S HOST 15GW ICY! 10 THIS PROVINCE. 

23. WHEN DID ... ICVE TO THIS PROVINCE? 

I 	I 	I 	asoth onkooso S 	- It.. 12 on P05 .......................0 	06 HA 3$ 
I 	I 	I 	I aster - - in ..sth 

O No. 	Yr. DIde' t sorb alter HAstes to thi. provioca ..... 

24. IN WHICE PROVINCE. TI10EY 01 (IMPORT (IF OUTSIDE CANADA) DID  
LIV! JUST BEFOg.! ROVING TO THIS PROVINCE? 

r1J 
36. WHEN DID ... START IING FOR Till IeIrnER? 

I 	ILi If .outh Wksomaster - - is sooth 25. WHAT WAS THE MAIN REASON THAT ... ROVED TO THIS PROVINCE? 

0 Enter COde Mo. 	Yr. 

31. WHAT RIND OF A BUSINESS. LniOI OR SERVICE WAS 1111? 
26. WHAT WAS THE HICEESY LIVPL OF ENUCATIUN ... StSSSFVLLY COMPLETED 

Itg.R ROVING TO THIS PROVINCE? 

No pest-secondary 	......................................0  
Sons pont-secondary 	................................... 	0 
Post-secondary co1eted - certificate or dipls.s......0 

4 3$. WHAT RIND OF CI.E 2463 ... DOING? 
Peat-secondary c1st.d - degree ...................... 

27. INTENVICJU CWECK ITIN:  

• If before 	10.617.61(0 itsu 23 ............... 	0 	END 
2  • Oth.rsise 	...................................0 	Go 	to 	26 

39. HOW 2461! HOURS PEE WHEN DID ... USUALLY HOSE AT THIS .101? 
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0 I..ori,.t IS 0045 

D. c..t DU uvn. A a nr WERb 
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VD3&1tUN? 

L,i.t. 	........................ 1 C. OSTWI UN 211141 0(1*1? CSICIt A UN1 OATh D(TEWDOII? 

IS frcsI. ..oLt 	...................... 0 0.10 	MAO 
L3.*1a so 	I.. lrç•i 	................... 0 
IC 1w1.i. 	1. trçaI. 	C) .1 	 ................ 

D. MiQuaTi (lIE i=l CItSI! iTIZIUIT(l) A Tull P1.11!? 

NJ0 
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T5 P&IT121.? 
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13. AU TOTAL, MMIM DAlI1fr1 ... A-T-11.(21.L&) nggvlIITf a 0MLICS 	 .- 
I$5TLIU cc to INSTTTUT recowiQUK DAlI! C21II PIOTlICE? 

S. Q0WI ... A-T-U.(21.LI) WATAILLA 	 . 
0 
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. 	NOTES RELATING TO THE DESIGN OF THE LABOUR 
FORCE SURVEY  

NOTES SUR LA CONCEPTION DE L'ENQUETE SUR LA POPU-
LATION ACTIVE 

Scope of the Survey 
	

Champ de 1'engute 

The statistics contained in this report 
are based on information obtained through a 
sample survey of households. Interviews are 
carried out in about 56,000 representative 
households across the country. 

The Labour Force Survey, started in 
November 1945, was taken at quarterly inter-
vals until November 1952. Since then it has 
been carried Out monthly. 

Beginning in January 1976, following more 
than three years of development, substantial 
revisions to the Labour Force Survey were 
introduced. Details of these changes are 
available on request from the Labour Force 
Survey Division, Statistics Canada. 

Estimates of employment, unemployment and 
. non-labour force activity refer to the ape-

.Lfic week covered by the survey each month, 
normally the week containing the 15th day. 

The sample used in the surveys of the 
labour force has been designed to represent 
all persons in the population 15 years of age 
and over residing in Canada, with the excep-
tion of the following: residents of the Yukon 
and Northwest Territories, persons living on 
Indian reserves, inmates of institutions and 
full-time members of the armed forces. 

A comprehensive description of the design 
of the Labour Force Survey, can be found in 
lethodologv of the Canadian Labour Force Sur- 

Statistics Canada, Catalogue 71-526. 
Ottawa, 1976. 

La statistique publiée ici est fondde sur une 
une enqute mensuelle menée auprs d'environ 
56,000 ménages représentatifs dana tout le pays. 

L'enqute sur la population active, 1ance en 
novembre 1945, a eu lieu a intervalles de trois 
mois jusqu'à novembre 1952. Depuis bra, elle a 
lieu tous lea mois. 

Aprs plus de trois ans d'élaboration, des chan-
gements importants ont 6t6 apports a 1'enqute sur 
la population active, a partir de janvier 1976. 
Des details de ces changements sont disponibles sur 
demande A la division de l'enqute sur la popula-
tion active de Statistique Canada. 

Lea estimations du nombre de personnes occupées, 
du nombre de ch6meurs et du nombre d'inactifs por-
tent sur la semaine de référence de 1'enqute men-
suelle, habituellement Is semaine incluant be 15e 
jour du mois. 

L'échantilbon retenu dana lea enqutes sur is 
population active représente toutes lea personnes 
de 15 ans et plus résidant au Canada, a l'exceptlon 
des residents du Yukon et des Territoires du Nord-
Ouest, des personnes vivant dana lea reserves in-
diennes, des pensionnaires d'institutions et des 
membres A plein temps des Forces armées. 

On trouvera une explication détaillée de la 
méthodologie de 1'enqute sur la population active 
dana Méthodologie de l'enqute sur la population 
active du Canada, Statistique Canada, no 71-526F 
au catalogue, Ottawa, 1976. 

Definitions and Explanations 
	

Definitions et explications 

Labour Force 

The labour force is composed of that pot- 
• tion of the civilian non-institutional popu-

lation 15 years of age and over who, during 
the reference week, were employed or unem-
ployed. 

Population active 

La population active comprend is partie de Is 
population civile hors institution Sg6e de 15 ans 
et plus qul avait un emploi ou était en chômage 
pendant Is semaine de référence. 
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Employed 

The employed includes all persons who, 
during the reference week: 

(a) did any work(l) at all 

(b) had a job but were not at work due to: 

own illness or disability 
personal or family responsibilities 
bad weather 
labour dispute 
vacation 
other reason not specified above (ex-
cludes persons on layoff and persons 
whose job attachment was to a job to 
start at a definite date in the future). 

Personnes oCcu 

Entrent clans c. 
nes qui, pendant Ia sma 	d rtr.ncc: 

a) ont fait wi travail(l) quelconque 

b) avaient un emploi nials n'étaient pas au travail 
pour l'une des causes suivantes: 
rnaladie ou lnvaliditê 
obligations personnelles ou familiales 
mauvais temps 
conflit du travail 
vacances 
autre raison non prdcisée ci-dessus (A l'excep-
tion des personnes mises a pied et des personnes 
qui devaient conencer A travailler a une date 
future dêterminde). 

Unemployed 

The unemployed includes those persons who 
during the reference week: 

(a) Were without work, had actively looked 
for work in the past four weeks (ending 
with reference week), and were availa-
ble(2) for work. 

(b) Had not actively looked for work in the 
past four weeks but had been on layoff(3) 
for 26 weeks or less and were available(2) 
for work. 

(c) Had not actively looked for work in the 
past four weeks but had a new job to start 
in four weeks or less from reference week, 
and were available(2) for wcrk. 

(1) Work includes any work for pay or profit, 
that is, paid work in the context of an 
employer-employee relationship, or self-
employment. It also includes unpaid fain-
ily work where unpaid family work is de-
fined as unpaid work which contributed 
directly to the operation of a farm, busi-
ness or professional practice owned or 
operated by a related member of the house-
hold. 

(2) Persons in this group meeting the follow-
ing criteria are regarded as available: 
(i) Were full-time students seeking part-

time work who also met condition (ii) 
below. (Full-time students looking 
for full-time work are classified as 
not available for work in the refe-
rence week.) 

(ii) Reported that there was no reason 
why they could not take a job in 
reference week, or, if they could 
not take a job it was because of 
"own illness or disability", "per-
sonal or family responsibilities", 
or "already had a job". 

(3) Persons are classified as being on lay-
off only when they expect to return to 
the job from which they were laid off. 

Ch6meurs 

Entrent dans cette catdgorie les personnes qul, 
pendant la semaine de rdférence: 

a) Etaient sans travail, avaient activement cherché 
du travail au cours des quatre derniares se-
names (y compris la semaine de rdférence) et 
étaient prtes a travailler(2). 

b) N'avajent pas activement cherché de travail au 
cours des quatre derniares semaines, mais 
avalent cltd mises a pied(3) depuis 26 semaiin-s 
ou moms et étaient prtes A travailler(2) 

c) N'avaient pas activement cherché de travail ILI 

cours des quatre derniares semaines, mais 
devaient conmiencer a travailler a un nouvel em-
pioi clans quatre senaines ou moms A cotnpter de 
la semalne de référence et étaient prtes a 
travajller(2). 

(1) On entend par "travail' tout travail fait con-
tre réniunération ou en. vue d'un bénéfice, 
c'est-à-dire le travail fait contre rémundra-
tion pour un employeur ou a son propre conipte. 
Ii peut également s'agir d'un travail familial 
non rémunéré, c'est-a-dire d'un travail non 
rémunérd qui contribue directement a l'exploita-
tion d'une ferme, d'une entreprise ou d'un bu-
reau professionnel, qul est possédé ou explolté 
par un membre apparenté du ménage. 

(2) On considère coe prtes a travailler lee 
personnes de Ce groupe qul: 
(1) Etaient étudiants 1 temps plein cherchant 

du travail I temps partiel et qui répon-
daient également au critère (ii) ci-des-
sous. (Lee étudiants 1 temps plein qui 
cherchaient du travail I temps plein ne 
sont pas considérds comme ayant été prts 
I travailler pendant la semaine de réfé-
rence.) 

(ii) Ont déclarI qu'il n'y avait aucune raison 
pour laquelle elles ne pouvalent prendre 
un emplol pendant la seinaine de référence; 
on ne pouvaient en prendre un en raison 
"d'une maladie ou d'une invaliditd", "d'o-
bligations personnelles ou familiales", ou 
"parce qu'elles avaient deja un emplol". 

(3) On considère comme mises I pied seules lee 
personnes qui s'attendent I réintégrer l'emploi 
qu'elles occupalent avant d'etre mises I pied. 

. 

. 
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Not in the Labour Force 
	

Inactifa 

That portion of the civilian non-Institu-
tional population 15 years of age and over 
who, during the reference week, were neither 
employed nor unemployed. 

Unemployment Rate 

The unemployment rate represents the num-
ber of unemployed persons as a per cent of 
the labour force. The unemployment rate for 
a particular group (age, sex, marital status, 
etc.) is the unemployment in that group ex-
pressed as a per cent of the labour force for 
that group. 

Participation Rate 

The participation rate represents the 
labour force as a percentage of the popula-
tion 15 years of age and over. The partici-
flation rate for a particular group (age, sex, 
marital status, etc.) is the labour force in 
that group expressed as a percentage of the 
population for that group. 

Employment-population Ratio 

The employment-population ratio represents 
employment as a percentage of the population 
15 years of age and over. The employment-
population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) Is the employment 
In that group expressed as a percentage of 
the population for that group. 

Industry and Occupation 

The Labour Force Survey provides informa-
tion about the occupation and industry attach-
ment of the employed and unemployed. These 
statistics are based on the 1971 Census Clas-
sification of Occupations and the 1970 Stan-
dard Industrial Classification. 

Lea inactif a consituent Is partie de la popula-
tion civile hors instltuion agée de 15 ans et plus 
qui n'avaient pas d'emploi mais n'étaient pas en 
ch6mage pendant la semaine de rfrence. 

Taux de ch&mage 

Le taux de ch6mage représente le nombre de ch6-
nieurs en pourcentage de la population active. Le 
taux de chSmage d'un groupe particuller (age, sexe, 
état matrimonial, etc.) eat le chômage de ce groups 
exprimé en pourcentage de la population active du 
même groupe. 

Taux d'activité 

Le taux d'activité représente Is population 
active en pourcentage de la population de 15 ans 
et plus. Le taux d'activité d'un groupe particu-
her (age, sexe, état matrimonial, etc.) est Is 
population active de ce groupe exprimé en pour-
centage de Is population du mme groupe. 

Rapport emploi-population 

Le rapport emploi-population représente l'emploi 
en pourcentage de Is population de 15 ans et plus. 
Le rapport emplol-population d'un groupe particu-
her (age, sexe, état matrimonial, etc.) eat l'em-
phoi de ce groupe exprimé en pourcentage de la 
population du mime groupe. 

Branche d'activitá et profession 

L'enquate sur Ia population active fournit des 
renseignements sur Is profession et Is branche 
d'activitd des personnes occupées et des ch6meurs. 
Ces statistiques sont fondées sur la Classification 
des professions du recensement de 1971 et sur la 
Classification des activités économIques de 1970. 

. 

Lea ch6meurs: Statistique fainiliale 

Une famille eat "un groupe de deux personnes et 
plus qui vivent ensemble dens le mime logement et 
qui sont apparentées par he sang, le manage flu 
l'adoption". Une personne qui vit seule ou qui 
n'est apparentée A aucun occupant du logement oü 
she demeure eat classée come "personne seule". 
On établit qui eat le "chef de famille" en deman-
dant A l'enquté qui eat, selon lui, la personne 
qui joue ce r6le. Ce concept n'a aucune connotation 
économique; ii ne s'agit que d'un mécanisme statis-
tique. (On peut obtenir sun demande une descrip-
tion plus détaillde du caicul des données sur lea 
families.) 

The Unemployed: Family Data 

A family is defined as "a group of two or 
more persons who are living together In the 
same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone 
or who is related to no one else in the dwell-
ing where he lives is classified as an "unat-
tached individual". The head of a family is 
determined by the respondent's perception of 
headshlp and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. 
(A more detailed description of the deriva-
tion of family data is available on request.) 
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Reference Dates 

As mentioned in the fourth paragraph of 
these notes, the estimates derived from the 
Labour Force Survey refer to a specified week 
covered by the survey each month. The fol-
lowing table gives the reference weeks for 
the years 1979, 1980 and 1981 inclusive. 

Dates de référenc 

Cosine 11 était nlcT1tion:1 dns lo quar mc 	ira- 
graphe, lea estimations tirécs de 1enqute sur la 
population active Be rapportent a une semaine pré-
cise qui sert de référence chaque mois 	Le ta- 
bleau ci-apras indique les semaines de référence 
pour lea années 1979, 1980 et 1981 inclusivement. 

1982 	1981 	1980 

week ended -semaine terminde 

January - Janvier 16 17 19 
February - Février 20 21 16 
March - Mars 20 21 15 
April - Avril 17 18 19 
May - Mai 15 16 17 
June - Juin 19 20 21 
July - Juillet 17 18 19 
August - Aoit 21 15 16 
September - Septembre 18 19 20 
October - Octobre 16 17 18 
November - Novembre 13 14 15 
December - Décembre 11 12 13 

Seasonal Adjustment 

Fluctuations in economic time series are 
caused by seasonal, cyclical and irregular 
movements. A seasonally-adjusted series is 
one from which seasonal movements have been 
eliminated. Seasonal movements are defined 
as those which are caused by regular annual 
events such as climate, crop cycles, holidays 
and vacation periods. It should be noted 
that the seasonally-adjusted series contains 
irregular as well as longer-term cyclical 
fluctuations. 

The seasonal-adjustment program is a com-
plicated computer program which differentiates 
between these seasonal, trend and irregular 
movements in a series over a number of years 
and, on the basis of past movements, estimates 
appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the entire historic series 
of seasonally-adjusted data is revised in 
light of the most recent information on 
changes in seasonality. These annual revi-
sions are published each year in "Historical 
labour force statistics - actual data, sea-
sonal factors, seasonally-adjusted data" 
(Catalogue 71-201). 

Canada and provincial total employment, 
unemployment and labour force, seasonally-
adjusted, are derived by the summation of the 
appropriate and where available seasonally-
adjusted figures for men 15-24, men 25 and 
over, women 15-24, and women 25 and over. 

Désaisonnalisation 

Les fluctuations de series chronologiques dco-
nomiques sont causées par des mouvements saison-
niers, cycliques et irrdguliers. Dee série dé-
saisonnalisée est une série dont on a éliminé les 
effets des mouvements saisonniers. Lea mouvements 
saisonniers sont ceux qui sont causes par des évé-
nements annuels réguliers comme les changements de 
temperature, les cycles agricoles et lea vacances. 
A noter que Is gene désaisonnalisée contient des 
fluctuations irrégulières ainsi que des fluctua-
tions cycliques a long tense. 

Le prograimne de désaisonnalisation eat un pro-
gramme informatique complexe qui permet de déceler 
les mouvements saisonniers, tendenciels et irrégu-
hers au cours d'une période de plusieurs années 
et, a la lumiare des mouvements passes, d'estimer 
les coefficients saisonniers appropriés pour l'an-
née en cours. Sur une base annuelle, toute la 
série chronologique des données désaisonnalisées 
eat révisée a Is lumiare des renseignements lea 
plus récents sur lea changements de saisonnalité. 
Ces rectifications sont publiées chaque année dana 
"Statistiques chronologiques sur Is population ac-
tive - chiffres reels, facteurs saisonniers et don-
nées désaisonnalisées" (n o  71-201 au catalogue). 

Le total désaisonnalisé de l'emploi, du ch8mage 
et de Is population active du Canada et des pro-
vinces est tire de la soe des chiffres dCsaison-
nalisés appropriés 1A oa ils sont disponibles pour 
les hommes de 15 A 24 ans, lea ho=es de 25 ans et 
plus, lea I enmies de 15 A 24 ans et les femmes de 

. 
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The participation rate is seasonally-adjusted 
by the "indirect" method, i.e., the sum of the 
seasonally-adjusted employment and unemploy-
ment as a per Cent of the population. Roun-
ded figures are used as input for seasonal 
adjustment, except for some small series. 

25 ans et plus. Le taux d'activité est désaison-
nalisé par la méthode "indirecte", c'est-a-dire Ia 
somme de l'emploi et du chômage désaisonnalisés 
conune pourcentage de la population. On se sert de 
chiffres arrondis pour l'ajustement saisonnier, 
sauf pour quelques series moms considérables. 

Reliability of Data 	 Fiabilité des données 

. 

Erreur d'échantillonnage 

Les estimations présentées ici sont fondées sur 
un écharttillon de ménages. On aurait Pu obtenir 
des chiffres légèrement différents si on avait fait 
un recensement couplet a l'aide des mêines ques-
tionnaires, des mimes enquteurs, des mimes me-
thodes d'exploitation, etc. que ceux qu'on a effec-
tivement utilisés pour l'enqute sur la population 
active. Cette difference s'appelle l'erreur 
d'échantillonnage. Dans le plan et la mise en oeu-
vre de l'enquête sur la population active, rien n'a 
été negligé pour réduire au minimum l'erreur d'é-
chantillonnage. L'erreur d'échantillonnage (ex-
prime en pourcentage de l'estimation visée) n'est 
pas la m&ne pour toutes les estimations; de deux 
estimations, la plus forte comporte vraisemblable-
ment la plus faible erreur d'echantillonnage et de 
deux estimations du mime ordre, celle qul porte 
aur la caractéristique la plus uniformément ré-
partie dans la population présente ordinairement 
le pourcentage le moms élevé de variabilité due 
l'échantillonnage. De meme, lea estimations re-

latives a l'age et au sexe sont habituellement plus 
fiables que d'autres estimations de taille com-
parable. 

Sampling Error 

The estimates in this report are based on 
a sample of households. Somewhat different 
figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same ques-
tionnaires, interviewers, supervisors, pro-
cessing methods, etc., as those actually used 
in the Labour Force Survey. This difference 
is called the sampling error of the estimates. 
In the design and processing of the Labour 
Force Survey extensive efforts have been made 
to minimize the sampling error. The sampling 
error (expressed as a per cent of the estimate 
it refers to) is not the same for all esti-
mates; of two estimates the larger one will 
likely have a smaller per cent sampling error 
and of two estimates of the same size the one 
referring to a characteristic more evenly dis-
tributed throughout the population will tend 
to have a smaller per cent sampling variabi-
lity. Also, estimates relating to age and 
sex are usually more reliable than other esti-
mates of comparable size. 

Non-sampling Errors 

Errors which are not related to sampling 
may occur at almost every phase of a survey 
operation. Interviewers may misunderstand 
instructions, respondents may make errors in 
answering questions, the answers may be in-
correctly entered on the questionnaires and 
errors may be introduced in the processing 
and tabulations of the data. All these er-
rors are called non-sampling errors. Some 
of the non-sampling errors will usually ba- 
lance out over a large number of observations 
but systematically occurring errors will con-
tribute to biases. Non-sampling errors can 
be reduced by a careful design of question-
naires, intensive training and supervision of 
interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more 
personal and more subjective inquiries are 
subject to larger errors. Also, data refer-
ring to persons with less stable labour force 
status will have relatively large non-sampling 
errors. 

. 

Erreur non due B l'échantillonnage 

D'autres erreurs, qui n'ont pas trait A l'échan-
tillonnage, peuvent se produire a presque toutes 
lea étapes d'une enqute. Les enquteurs peuvent 
mal comprendre lea instructions, lea enqutés peu-
vent donner des réponses erronées, lea réponses 
peuvent itre mal notées aur les questionnaires et 
d'autres erreurs peuvent itre conmiises lors de 
l'exploitation et de la totalisation des donndes. 
Toutes ces erreurs a'appellent des erreurs non dues 
A l'échantillonnage. Certaines des erreurs non 
dues a l'échantillonnage s'annulent après un grand 
nombre d'observations, mais les erreurs systéma-
tiques engendrent des biais. Il eat possible de 
rCduire ce genre d'erreurs par une redaction 
soignee des questionnaires, par une formation et 
une surveillance intensives des enquteurs et par 
un contrgle serré de l'exploitation. En general, 
plus les questions prennent un caractère personnel 
et subjectif, plus lea erreurs sont considérables. 
De mime, les données relatives A des personnes dont 
Is situation eat moms stable présenteront un mom-
bre relativenient élevé d'erreurs non dues a l'é-
chantillonnage. 
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. Labour Force 

CODE SHEET 

Qu.stionrboire (Form 05) 

,- I-.-- 

5 

1 Oil*touordiiIity 
2 Personal or family rsonslbllities 
3 GOgtoedsool 

14 4 could only find part•tisns work 
I Did not went full-time work 
• Full-tim, work sindar 30 hours per week 
o Other—Specify/n NOTES 

I Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
3 Bad *.sihar 
4 Labour dispute (strike or lockout) 
S Layoff, expects to return 

(Paid Workers Only) 
7 6 New job started during wsuk, or 

job terminated (doss not expect to return) 
7 'Vacation 
$ Holiday (legal or religious) 
• Working thort-tim. (because of material 

iortages, plant maintananca or repair, etc.) 
o Other — Specify in NOTES 

i checked with; Public employment ancy 
2 Checked with: Private employment agency 
3 Checked with: Union  

1 Own MrAms or dility 
2 Personal or family rorulbilldas 
3 Going to ndsool 
4 QuIt job for no .,aiflu rn 
• Lost joborlaido(fjob 4 	(PaId Workers Only) 
• Changed residess.,. 
7 Ditisfiad with job (poor pay, working 

conditions, etc.) 
S Retired 
0 Other - Specify It NOTES 

I IWorking 
Q 2 KeepIng house 

IJ 3 Going to school 
0 Other - DO NOTtscJfr, In NOTES 

1 Own 111nme or diesbility 
2 Personal or family responsibilities 
3 Goingiondsool 
4 No longer m,.atad in finding work 
SWaiting for recall (to former job) 

63 6 Has found new job 
7 Waiting for rspliss from employers 
S Believes nowork avaIle (in area, 

or suited to skills) 
• NOF.n given 
OOthar — Specify,NOTES 

. 

. 

O 4 Checked with: Employers directly 
5 Checked with: Friends or relatives 
I Placed or answered job ads 
7 Looked at job ads 
o Other - Specify ai NOTES 

I Own itlness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
3 Bad wather 
4 Labour dispute (strike or lockout) 

' 5 Layoff, expects to return 
(Paid Workers Only) 

6 New job to start in the (uSsr. 
7 Vacation o Other — Sp.cifyin NOTES 

1 Own lilnss or disability 
2 Personal or family responsibilities 
3 Going toachool 	 7 36 4 Could only find part-time work 
6 Did not want full-time work 
6 Full-time work under 30 hours per week 
0 Othir — Specify in NOTES 

r 1Checkwh:bhcernpta9cy 
2 Checked with: Private employment agency 
3 Checked with: Union 
4 Checked with: Employers directly 

4 	5 Checked with: Friends or relatives 
6 Placed or answered job ads 
7 Looked at job ads 
0 Oth.r - Specify In NOTES 

2 

3 
Self Employed 

3 Incorporated business - With paid help 
4 Incorporated business - No paid help 
S Not incorporated business - With paid help 
I Not Incorporated business - No paid help 

(Type A) 
(a) babysitting in dlente' 

homia 	 (Exclude 
(b) cleaning persons fw 	LJve ma" 

multiple chintz 	and agency 
(ci handymen, etc. directed employees) 

by third party 
7 Not Incorporated business - No paid help 

(Type B) 
All Others 

(Include self-employed without a business 
In Code 6 or 7) 

Via, could not tak, a job becauit of: 
I Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 

6 3 Going to school 
4 Already hesajob 
OOther — Sp.cIfyInNOTES 

No, availabl, for work last week: 
I SNore.son 

Worked for Others 
1 Paid worker 
2 Unpaid family worker 

Primary or secondary school 
2University 82 3 Community college, junior college, 

or CEGEP 
0 Other — Specify/n NOTES 

5-4030-440 141175 
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FEUILLE DES CODES 

Questionnaire de I'enquête sur 
1 	tadss ouinvalidité di I.,uté 
2 Obligations ps'ionn.ilu. ou familiales 
3 v.êracol. 
4 Na pu trouvir que du travail I tamp. pti.l 

1 4 5 No vouleft pat de travail ê plain temps 
• Tril a plain tempt, moms di 30 hsurss 

per eamaine 
o Aubs - Pi*isez dens lea NOTES  

T 1 Maladie ou invaliditéds r.uete 
2 Obligations personnellss ou familiales 
3 VaIl'öcols 
4Na Pu trouver qua du travail a temp. partiel 

36 5 Ne voulait pea de travail B plein temps 
6 Travail I plain tempt, moms di 30 heures 

par tamaine 
0 Autre - Prkisez dens Its NOTES 

4 

1 Seat adressI(e): A un bunesu de placement public 
2 Sest adressé(e): A un bureau di placement p,ivê 
3 S'est adressé(e): A un syndicat 
4 Seat adressê(e): Directement I des emploVeurs 

1 5 S'est adressB(e): A des amis ou des parents 
6 A fait para lIre des annonces ou a rBpondu I des 

anoonces 
7 A consulté let annoncas 
U Autre - Précisez dens let NOTES 

Ia population active (Formule 05) 

r 1 Matadia ou invalidité di Veriquitili 
2 Obligations psnonnelias ou familiales 
3Vai11col. 
4 A quitté son emploi tens raison précis. 
5 AperdusonemploiouaItCmus(e)Ipisd 

(travaill.urs rImunirIn aeul.ment) 5A  
6 AdImEnagé 
7 N'*tait pea ,atiifait(.) di son emploi (faible 

rCmunération, conditions di travail médiocret, etc.) 
8 Aprissanetruite 

- 0 Autre - Pi'*isez dens las NOTES 

1 Travastlait 
2 Tenait matson 

58 3 Allait B 
OAutre —N.p,*iatpasdans/esNOTES j 

1 Eteit malade ou invalide 
2 Avait des obligations psr.onn.11ss ou familiales 
3 AIlait I lIcole 
4 Nest plus intéresti(e) B trouver du travail 
5 Attendait un rappel (B son emploi prIcédent) 

63 6 A trouve un nouvel emploi 
7 Attendait qua des employeurs lui rIpondunt 
8 Pense quil nexiste pea di travail disponibi. 

(dans Ia region, ou qui réponde B sea aptitudes) 
9 N. donnI aucune raison o Autre - Précisci dens las NOTES 

Oui, ne pouvait pat prendra un emploipwc. qu 'ii 
• 	(el/a).' 

1 Etait maladi ou invalide 
2 Avait des obligations penionneilsa ou familiales 

64 3 Allait a rocola 	- 
4 Avail déjà un emploi o Autre — Précisez dens An NOTES 

(Non, étair prêt (a) a travail/er/a semaine derniEre: 
5 Navaitaucune raison 

A travaillé pour d'autrea 
1 Travailleur rémunIté 
2 Travailleur familial non rémunèè 

76 
77 

r 
82 

1 Maladla ou invalidité di 1.nquté 
2 Oblgations pirsonnellis ou familiales 

Mauvais tampa 
4 Conflit du travail (gréve ou lock-out) 
S Mi.e a pi.d sattend I un rappel 

(travailisurs rSmunörès seulernent) 
6 Debut d'un nouvel smploi au court di Ii wnsine, 

	

17 	ou fin di l'.mploi (e sattend pat B y retourner) 
7 Vancss 
B Jour fIne (ou We religieuea) 
9 Travail I tampa réduit (en rai,on du manque 

dequipement, di lentretien ou di Ia reparation 
di l'usine. etc.) 

0 Autr. Pr#ciser dens Its NOTES 

fliS'est adressé(e): A un bureau di placement public 
2 S'e.t adressIle): A un bureau di placement pnivé 
3 S'eet adressé(e): A un syndicet 
4 Seat adressé(e): Directement a des umploysurs 

O S'est adressé(e): A des amis ou des parents 
S A fait paraitre des annonces ou a répondu A des 

annonces 
I 7 A consulti lea annonces 

[_
0 Autre - Prdcisez dens his NOTES 

I Meladie ou invaliditC di l'snquttI 
2 Obligations personnellea ou familiales 
3 Mauvais temp. 
4 Conflit du travail (grIve ou lock-out) 

3 # 5 Mite a pied sattend B un rappel 3J (travailleurs rCmunIrIs seulement) 
6 Nouvel emplol devant commencer I une date 
7 Vacens 
0 Autre - Préciz dana let NOTES 

A u'availlé a son compte 
3 Entreprise constituée - Avec aide rCmunérêe 
4 Entreprise constituée - Sans aide rémunérée 
S Entreprise non constituBs - Avec aide rémunêrIe 
6 Entrepnise non constitule - Sans aide rémunérée 

(Genre A) 
(a) gardien(ne)s d'evifanta 

travail/ant chez lea clients (Na comprend pea 
fbi netto yours (euses) tra 	let personnes 

vail/ant pour pluiews demeurant chez 
c/ients 	 las clients ni 

(c) hommes (femmes) a tout 	las enployã 
faire, etc., dirigé(e)s 	d'agences) 
par un tie,s 

7 Entreprise non constituée - Sans aide rCmunérIe 
(Genre B) 

Tous lea aurres 
(Attribuez le code 6 ou 7 aux travailteurs I 
hun compte sans entrepnise) 

1 ecole primaire ou secondairs 
2 UniversitI 
3 College communautaire ou CEGEP 
0 Autre Prêcisez dens lea NOTES 

I_403044: 39-II79 
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